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LIBER IV.

De invasione Loci et Captivitate Patrum
et Subditorum Monasterii à Suitensibus

facta.

§. i.
1 Natales Domini Revolutio prœbuit anni

Cunctis, catholicam qui didicere fidem. 4)

Hic Domini festum solempne colit Chorus iste

Dulcibus Organicis cantibus atque modis. 2)

5 Cum majore minor contendunt pandere voces

Certatim, voci parcere nullus amat.

Concinnum jubilum decorat concordia vocum,
Atque relativus ordo canoris adest:

Perdocte pausat quisquis cantando, legendo,
10 Quid légat aut cantet, cuilibet ordo refert.

Missa, Processio per celebrem cantum recitatur, 3)

Ac horae reliquae, quas sacer ordo probat.
Pauca quies nobis nocturnis sive diurnis

Horis, sed Domino gloria crebro datur.
15 Mens vigil ad cul turn remanet, cum facta dehiscunt;

Supplet mens cupida, quod minus actus habet.

Laetabundus inennarabiliter Chorus iste
Perficit hoc festum, gaudia magna tenens. 4)

Expirât festum, discedunt gaudia nostra,

*) Natales Domini ftnb tjier bte >28eiljnad)t«fefie, »on Sffieiljnadjt bi« Spi«

pljanie obet bte f. g. jwölf Stage gemeint.

s) S« bleibt nodj jtoetfeltjaft, ob unter bem organicis witfltdje Drgeln ju
»erfteljen feten.

3) Sn altem Qtiitn wax roeit öfter al« jejst bie Processio mit ber Missa »er«

bunben, toie ftdj au« alten Äirdjenorbnungen unb Statuten genugfam ergiebt.

*) Sin Saïjrljunbert fpäter flagt £emmetli über »etnadjläfftgten ©otte«btenfî
unb Stjorgefang in Sinftebeln, trägt aber babei offenbar bie garben j»
Part auf.

SNS

UöLK IV.

Ve invasione I^oei et «aptivitate Vatrun»
et «ubàitoruin Monasterii à Suitensidus

kaeta.

s. 1.

i Nstsles Vomini Revoluti» prssbuit snni

Ounviis, estkolicsm qu! àiàicere liclem.

Uie Domini kestum solempne oolit OKorus iste

Duleibus Drgsnieis esntibus stque moàis. 2)

5 Oum msjoro minor eontenàunt psnàere voces

Oertstim, vooi psrcere nulius smst.
Ooncinnum jubilum àeeorst eoneoràis vocum,

^tque relstivus orào esnori» sàest:
?eràoele psusst quisquis csvtsnào, legenào,

il) guià legst sut esvtet, euilibet orào retert,

Uisss, kroeessio per eelebrem osntum reeilstur,
^o Kors? reiiqusz, quss sseer orào probst.

?sues quies nobis noelurnis sive àiurnis

Uoris, seà Domino glori» crebro àstur.
15 Vevs vigil sà cultum remsnet, cum ksets àekisount;

Kupplet mens eupiàs, quoà minus setus Ksbet.

l^sztsbunàus inennsrsbililer OKorus iste
kerkioit Koo kestum, gsuàis msgns tenens.

Expirst kestum, àiseeàunt gsuàis nostrs,

t) ZX»t»Ies vninîni sind hier die Weihnachtsfeste, von Weihnacht bis Epi¬

phanie oder die f. g. zwölf Tage gemeint.

2) Es bleibt noch zweifelhaft, ob unter dem »rgsvieis wirkliche Orgeln zu

«erstehen feien.
3) Jn ältern Zeilen war weit öfter als jetzt die proeessi« mit der Aisss ver¬

bunden wie sich aus alten Kirchenordnungen und Statuten genugsam ergiebt.

4) Ein Jahrhundert später klagt Hemmerli über vernachlässigten Gottesdienst

und Chorgesang in Einstedeln, trägt aber dabei offenbar die Farben zu

stark auf.
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20 Organa desistunt, et lyra nostra tacet.
Anni curriculus advexerat Epiphaniam,

Quœ dicti festi terminus esse datur.
Limitât hoc festum, sepelit quoque gaudia nostra,

Nam cessante die nox lacymosa subit.

§. 2.

25 Fertilis est vallis, cœlo suavis, generosa
Plantis, jocunda flumine, *) lacte fluens:

Huic Schwitz est nomen, haec undique cingitur altis
Montibus et lacubus, nec sibi strata patet.

Nobilis est tellus, ignobilis incola, fida
30 Est humus, infidus incola, fraude satur. 2)

Haec gens rege caret et lege, sed ad libitum fert,
More Tyrannorum, quae sibi facta placent.

Hanc Sathan adversans circumvolat, ingerit iras

Immeritas, grande suadet inire nefas;
35 Gensque diabolica, sic infiammata furore,

Turget, et inde scelus cogitat, atque patrat. s)

§. 3.

Cunctis Epiphania fidelibus est veneranda, 4)

A Dominoqùe petunt perpete pace frui.
Huic genti tamen isla dies sacra spernitur, ipsa

40 Nam sese citât, ac in mala facta tumet
Minat in unum se gens et mala multa minatur,

Nititur et fraude rumpere pacis opes.
Consilium durât ad noctem solis ab ortu,

Qualiter hoc claustrum dilapidare velint.
45 Attamen in longum sententia ventilât ista,

Nam quidam cupiit hoc revocare scelus,
X) Dit QRuota. «ìlucStj generifdj ju erflären.

') Sludj »on ©djtoij} geljt bie ©age, in alter Qtit fei ba« Sanb frudjtbarer
al« jcjjt getoefen, unb man tjabe am Slbljang be« $ahn fo »iel Som ge«

pflanjt, bafj e« auf ben «Dïartt nadj Sueetn »erfütjrt toerben fonnte.

a) Bei biefen unb ben meiften folgenben §§ fcl)toeigt ber alte Scmmentat,
unb bemetft geWÖb,nIicfj nur: textus patet, ober: solum verba textus.

4) £iet beginnt bie ©«fdjidjte be« nädjtlidjcn Ueberfall«.

2U«

20 Organs àesislunt, et Ivrs nostrs tscet.
^nni eurrieulus sàvexerst LpipKsnism,

(Zllse ciieti festi terminus esse àstur.
limitât noe kestum, sepelit quoque gsuàis nostrs,

Nsm cessante àie nox Isevmoss subit.

8. 2,

25 Lertii!« est vsllis, eoslo susvis, generosa
?lsntis, joeunàs klumine, Isete kluen«:

lluic 8oKwit« est nomen, Kgzo unàique eingitur sltis
U„ntidus et Isoubus, neo sibi «trsts pslet.

Nubili» est teiln«, ignvbilis inovls, liàs
30 Lst Kumus, inkàus incoia, krsuào sstur.

Usee gens rege caret et lego, seà sà libitum kert,

Uore Ivrsnnorum, qnss sibi ksets plseeut.
Usne SstKsn aàverssns eireumvolat, ingerii iras

Immeritg», grsnàe susàet inire nekss;
3ô Oensque àisbolics, sie intlsmmsts kurore,

lurget, et inàe soelus cogitar, stque vstrst.

8. 3.

Olmeti» LpipKsnis fiàelibu» est venersvàs,
^ Oominoquo pelunt perpets psce krui.

Ouie genti tsmen ists àies «sers spernitur, ipss
40 Nsm sese citst, se in msls fsets tumei

Must in unum «e gens et msls mults minstur,
Nititur et krsuàe rumpero pseis opes.

Oonsilium àurst sà noelem solis sb «rtu,
ijusliter Koe elsustrum àilspiàsre velini.

45 ^ttsmen in longum sententis ventilst ists,
Nsm quiàsm eupiit Koo revoesre soelus,

>) Die Muot«. Auch generisch zu erklären,

2) Auch von Schwyz gehl die Sage, in alter Zeit sei das Land fruchtbarer

als jetzt gewefen, und man habe am Abhang des Haken so viel Korn

gepflanzt, daß es auf dcn Markt nach Lucern verführt werden konnte.

S) Bei diefen und den meisten folgenden FK schweigt der alte Commentar,
und bemerkt gewöhnlich nur: textus pütet, oder: solum verba lexw».
Hier beginnt die Geschichte des nächtlichen Ueberfalls.
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Ut tam praecelsa non irruerent violenter,
Quae manus angelica tempia sacrata dedit. *)

Demonis at servus, quem nunc non nomino, statim

50 Postes observât, obstat et ista refert:
Nequaquam patitnur quod consilium retrahatur,

Quod tam prudentes edocuere simul :

Unde tace, ne te feriat vindicta, nec obstes,
Nec foveas, quos nos jure perire damus;

55 Quod si volueris nobis contrarius esse,

Diceris et cives perdere velie tuos.

Hoc intellecto sic obmutuit probus iste,
Ausus nec fuerat quid super ista loqui.

Sic bonus opprimitur, malus exaltatur, et »qua
60 Res coram reprobis labitur, aret, abit;

Cum nocuis Justus marcescit, floret iniquus,
Atque lupi causa stat, sed oberrat ovis.

Tandem decretum fuerat, nullo retrahente,
Ut furtim dicta Claustra subire velint.

65 Sed ne muniret nos quis de clade propinqua,
Obstruitur via quae ducit ad ista loca,

Praeceptumque volat, totius ut incola vallis
Deferat ad bellum quilibet arma sua.

Gens vocat ista suos équités, pedites simul omnes,
70 Conglomérat vires, aggrediturque viam.

Gens haec partitur très in turmas, tribus ut nos
Partibus obstipent, ne quis abire queat.

§. 4.

Sol abut, fulgent sed costerà sidera cosli.

Armis induitur ad mala prompta cohors,
75 Hi properant ; rapimur sompno nil tale timentes ;

Grata tamen sompni fit cito rupta quies.
Circiter intempestum gens prope venerat ad nos,

Observatque vias, quas vehit ista domus.

Campanam tangit residens eedilis in arce,

') 'übermalige £inbeutung auf bte Sngelweitje.

S«7

vt tsm prsseelss non irruerent violenter,
(Zusz msnus angelica tempia sacrata àeàit.

Demoni» st servus, quem nune von nomino, ststim
50 ?oste« observât, obstst et ists retert:

Nequsqusm pslimur quoà consilium retrskstur,
<)uoà tsm prudentes eàoeuere simul:

Ovàe tsoe, ne te t'erigi vinàiets, vee obste»,
Neo loves», quos no» jure perire àsmus;

55 0.u«à volueris nobis eontrsrius esse,
Oioeris et eives peràere velie tuos.

lloo intelleeto «io obmutuit probus iste^
^usus neo kuerst quià super i»ts loqui.

Lio bonus «pprimitur, msin» exsltstur, et ssqus
60 ve» eorsm reprobi» Isbitur, sret, sbit;

Oum nocni» justus msreescit, lloret iniquus,
^tque lupi esuss »tst, seà oberrst ovi».

tsnàem àecretum kuerst, nullo retrsliente,
Ot kurtim àiets Olsustrs subire velini.

65 8eà ne munirei n«« qui« àe elsàe propinqua,
Obstruitur vis quss àueit sà ists Iocs,

krszceptumque vnlst, totius ut inools vsllis
Oekerst sà bellum quiiibet srms sus.

Oen» voost ists «nos équités, peàites simul «mnes,
70 Oonglomerst vires, sggreàiturque vism,

Oens Ksso psrtitur ires in turmss, tribus ut nos

ksrtibus obstipent, ne quis sdire quest.

§. 4.

Loi sbiit) fulgent seà eosters siàers eosli.

^rmi» inàuilur sà msls prompts eobors.

75 Hi propersnt; rspimur sompn« nil tsle timente»;
Orsts tsmen sompni bi eit« rupts quie«.

Oiroiter iniempestum gens prope venerai sà nos,
Observstque vis», quss vedit isis àomus.

Osmpsnsm tsngit resiàens «ciilis in sroe,

t) Abermalige Hmdeutung auf die Engelweihe,
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80 Et sonus hic ovibus monstrat adesse lupes.
Nec mora, tota cohors praeceps circumvenit œdem,

Ut nullus nostrum possit habere fugam.
Avolat a nobis somnus, timor ipse medullas

Occupât, ac artus concutit, ossa tremunt;
85 Mens stupet, horremus omnes, nullus seit ubi sit,

Nulli, quid faciat quidve relinquat, adest,

Errant actus, est animus tamen omnibus unus,
Scilicet a lecto surgere quisquis amat.

90 Surgimus, et tunicas, alias vestes quoque nullus

Invenit, hic cappam fert, aliusque caret;
In manibus sotular J) huic est, huic est femorale,

Hic caret ambobus, alter utrumque tenet:
Cingulus hunc cingit, hic est discinctus, et alter

95 Velamen capitis non habet, alter habet. 2)
Membra tremiscunt, corpora febricitant, titubât pes,

Nec certum possunt sistere crura gradum.

Precipiti cursu, gradibus nutantibus, amens
A camera quisquis perstupefactus abit.

100 Confugimus, quoque diffugimus, periit fuga nostra,
Quisquis amat fugere, quisque latere cupit.

Nec latitare potest quisquam, fuga nec patet ulli,
Attamen aria loca quaerere quisque parat.

Deserimus et cameras et dormitoria, cellas,
105 Inque Monasterium fit fuga nostra prior:

Lectisternia, vestes, libri, costerà quoque
Nobis concessa cuncla relieta jacent.

Maximus est namque nobis timor, ut perimamur;
Sic ut servemus corpora, cuncta putrent.

110 Attamen est spes nobis quod capiant violenter
Armatis manibus nulla sacrata loca:

Nos tamen haec fallit spes, sit licet ipsa tenenda,

X) Sotular, btefe« «tßott, ba« nodj einmal »oifömmt, bebeutet eine «Sit ©om«

meifdjube ber SRöndje für bie «Radjtjeit. ©ewöljnl.dj bjegen fte subtalares,
b. i. Untet ben ©Oljlen. (Ducange glossar

2) SCie ffiapujs*. S« fdjeint au« biefer ©teile, bafj fte bamal« nodj »om

Seapularc getrennt War, wie bte« jefct noa) in meuteren Sänbern üblidj iji.

208

8t) Lt «onus Kio «vidns monstrst sclesse lupss.
Nee mors, tots ookors prszeeps eircumvenit «clem,

lit nulius nostrum possit Kabere tugsm.
^volst s nobis somnus, timor ipse meàullss

Occupât, so artn» concutît, osss lremuntz
85 Veus stupet, Korremus «mne«, nullu« seit ubi sit,

Nulli, quill kseist quiäve relinqust, sclest.

Lrrsnt svtus, e«t snimus tsmen omnibus unu«,
Seiiieet s leeto surgere quisqui« smst,

90 Surgimus, et tunios», süss vestes quoque nulius

Iuvenil, Kio esppsm kert, sliusque esret;
In msnibu« «olulsr ^) buio est, Kuio est temorsle,

Uie esret smbobu«, slter utrumque tenet:
Oiogulu« Kuno eingit, Kio e«t ciiseinetus, et sller

95 Velsmen espitis non Ksbet, slter Ksbet. 2)

Nembrs tremiseunt, eorpors tebrieiisnt, titubai pes,
Nee eertum possunt «istere erurs grsàum.

?rseei^iti cursu, grsäibu« nutsntibus, amen«

^ earners quisquis perstupeksetu» «bit.
100 Oonkugimus, quoque àiilugimus, perül kugs nostrs,

jZuisquis smst kugere, quisque latere vupit.
Nee Istilsre polest quisqusm, kugs neo pslet ulli,

^ttsmen srls loes quserere quisque psrst.
Oeserimus et esmerss et dormitori», eellss,

105 Inque Nonssterium lit kug» nostra prior:
I,eel!stern!s, vesies, libri, costers quoquo

Nobis coneesss eunets reliets jseent.
Asximus est nsmque nodis timor, ut perimsmur;

Lie ut servemus corpora, eunol» puirent.
110 ^ttsmen est spes nobis qnoà espisnt violenter

Grinst!« msnibus nuli» sserst» loca:
Nos tsmen Kseo ksllit «pes, sit licet ipss tenencks,

t) »»wisr, dieses Wort, das noch einmal vorkömmt, bedeutet eine Art Som-
mnschuhe der Mönche für die Nachtzeit, Gewöhnlich hießen sie »»Kt»!»«»,

d. i. unter den Sohlen. (v»c»«ge xl«»»»r
2) Die Kaputzt. Es scheint aus dieser Stelle, daß sie damals noch vom

Scapulare getrennt war, wie dies jetzt noch in mehreren Ländern üblich ist.



209
Et sit in extremis omnibus apta comes.

Jo. Regünsperg et Ruo. Wunenburg senio nos
115 Linquentes nostram non tenuere fugam.

§. 5.

Jo. Regünsperg de claustro fugiendo, phalanges
Hostiles intrat simplicitate sua;

Qui statim per eas deprensus vincitur, imo

Vincilur, pateat ut sibi nulla fuga.
120 Rector et Ecclesiae, cui nomen fertur adesse

Ethiswile, dehinc talia vincla subit. *)
Ast harum princeps hunc postquam novit, eundem

Praecipit absolvi; solvitur ergo cito.
Cuon. Bunburg cantor, Ruo. Winunburg, seniorque

125 Conjunciim latiiant, scrobs et utrumque tenet.

Frigore concutiunt hi dentés, atque medullas,
Pertundit timor his, sic ab utroque tremunt.

Sed tamen interdum timor extorquet sibi guttas
Sudoris, quamvis occupet algor eos:

130 Visus enim fuerit circa se saepius hostis,
Nec tamen in fovea viderat hostis eos.

Nam tegit hos umbra latitantes noctis opaca«.,

Cujus opem poscit qui latitare cupit.
Interea splendens erexit cornua luna,

135 Lux sit grata licet, his inimica datur.

Circa se nullus tunc his apparuit hostis,

Winunburg suadet, Cuon. retrahitque fugam;
Winunburg, quoniam levis est, Cantor gravis annis,

Hinc disconveniunt mente fugaque simul.

140 Cum videt opportunum Winunburg sibi tempus,
Prosilit a fovea, Cantor at hœret ibi.

Aedis quam coluit cito quam retro sibi valvam

Pandit et intrat ibi se statuisse putans:
Introitu primo quamplures videt in armis,

X) Sttt«wil, im Äanton Sucern, ftanb bamal« fdjon feit langer Sett in man«

djer Berührung mit Sinftebeln, ba« bafelbft nebfi bem Ätr«Srjenfa| au$
»tele ©ut» unb SJtedjtfamen befafj.

14

2«S

sit in extremis omnibus spts eomes.
Zo. KegUnsperg et Kuo. >Vuvenburg senio nos

115 1,i»quente» nostrsm non tenuere kugsm.

8, 5.

Zo. Kegiinsperg lie olsustro kugienào, pkslsnges
Hostile» inlrst simplicitste sus;

>Jui «tstim per es» àepren»u» vivoitur, imo

Vineitur. pstest ut sibi nulls tugs.
120 Kevtor et Leeiesiss, eni nomen fortur sàesse

LtKiswilo, àekinv tsiis vincls subit. ^
^st Ksrum prineeps Kune postqusm novit, eunckem

krsecipit sbsolvi. solvitur ergo cito
Luon. Lunburg esntor, Ku«. >Vinunburg, seniorqu«

125 Lonjuneiim Istilsnt, «crobs et utrumque tenet,

krigore ooneutiunt Ki àentes, stque meäullss,
kertuvàit timor Kis, sie sb utroque tremunt.

8eà tsmen interàum timor extorquet sibi guttss
Lucioris, qusmvis oeeupet slgor eos:

130 Visus enim kuerit eires se ssspius Kostis,
Nee tsmen in koves viàerst Kostis eos.

Nsm legit Kos umbrs Istitsntes noctis opsvsz,

Lujns opem posvit qui lslitsro vupit.
Interes splenàens erexit vornus luns,

135 Vux sit grsts Iieet, Kis inimica àstur.
Lires se nulius tune Kis sppsruit Kostis,

Mnunburg susàet, Luvn, retrskitque kugsm;
>Vinunburg, quonism levis est, Lsntor gravis sums,

Hive àisconveniunt mente kugsque simul.

140 Lum viàet opportunum Winuvburg sibi tempus,
?rosilit s koves, Lsntor st Kssret ibi.

^eàis qusm eoluit eilu qusm retro sibi vslvsm
?snàit et intrst ibi se statuisse pulsn»:

Introitu primo qusmplures viàet in srmis,

t) Ettiswil, im Kanton Lucern, stand damals schon seit langer Zeit in mancher

Berührung mit Einsiedeln, das daselbst nebst dem Kirchensatz auch

viele Güter und Rechtsamen besaß.

14
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145 Quos hic nostrales credidit esse viros:
Fallitur hic, hi namque cito manibus violenter

Injeclis rapiunt, firmiter huncque tenent;
Sic cadit in laqueos ubi praesidium putat esse,

Inque domo propria non honor ullus ei.

150 Ducitur et post hoc ad dormitoria nostra,
Quo cum venisset janua clausa fuit:

Nos intro stetimus, audivimus hunc fore vinclis

Addictum, fugimus, spargimur absque modo;
Ast ejus frater Winunburg junior haesit

155 Exterior, donee clave reclusit eis.

Interior quod cum vidisset. fratre relicto.
Nos gressu sequitur prepete, moxque fugit.

Diffugium retinent R. Custos, atque Johannes

Hasunburg, inde connumeratur eis.

160 H. Winunburg, Cun. Geskon, Thûringus, at inde

Attinghusen, et hinc Ruo. ego jungor eis.
Post hoc œdituus Eschüntz Eberhardus hic extat, *)

Audax ac magnus corpore, corde, manu,

ïurris ubi pendent campapae Cœnobij slat,
165 Suscipit hic nostram fortis et alta fugam.

S. 6.

Principis ex alia stat curia parte locata, 2)

Hanc colit ejusdem jure minister heri :

Clericus hic sapiens est, prudens, est venerandus,
Sobrius ac humilis, mente manuque pius;

170 Omnibus est habilis, placidus, discretus et aptus,
In sibi commissis sollicitus que manet,

Providus in cunctis; huic est industria tanta,
Quod sibi dictus herus subdidit ista loca.

Colligit iste tributa loci nostri, tribuitque

X) Bon Sîdjenj im Sljutgau gilt ba« gletdje, wai eben »on Sttt«roil gefagt
würbe.

*) SRodj jcbj beifit bte Stbteimobnung bet £of, curia. SDamal« war ber Slbt

in Bfefftfon, unb fein DJHntftet ober BerWalter beforgte bie ©.'fdjäfte in
Sinftebeln, Weldje tjier be« SRübetn bejeidjnet finb; b. Ij. ei bejog bie ®e«

fatte, leitete unb regelte bie 3tu«gaben, unb entfdjieb in fireittgen gälten.

21«

145 0.uo» Ki« nostrs!«« ereàiàit esse vir««:
ksllitur Kio, Ki nsmque «ito msnibus violenter

Injeeli» rspinnt, firmiter Kunoque tenevi;
8io esilit in Isqueos ubi presidium pulst es«e,

Inque àomo propria non Kovor ullus ei.

150 Oueitur et post Koe sà àormitoris nostrs,
Luo eum venis«et jsnus elsu«s fuit:

Nos intro stetimus, suàivimus Knne f«re vinci!»

^ààictum, kußimus. spsrgimur sbsque moào;
^st ejus krster ^Vinunburg junior Ksesit

155 Exterior, àonee eisve revlusit ei».

Interior quoà cum viàisset. krstre relieto,
iXos gres»» sequitur prepete^ moxquo kuAit.

Oilkugium retinent L. 0ust««, stque iokanne»

Ossundurg, inàe eonnumerstur eis.

160 U, >Vinunburg, Oun. OesKon, tkiiringus, st inàe

^ttingkusen, et Kine Uno. ego junior eis.

l'osi K«e szàituu» Escbünt? EberKsràus Kie exist,
^uàsx sc msgnus ««rpore, curàe, msnu

l'urris ubi penàent csmpsnss Ovenobij »1st,

165 Suscipit Kio nostrsm tortis et slts kugsm.

8. 6,

principi» ex slis »1st curi» psrte locsts,
Usne colit ejusàem jure minister Ker! :

Olerieus Kie sspiens est, prnàen», e»t venersnàu»,
Lobrius sc Kumili», mente msnuque più»;

170 Omnibus est Ksbilis, plsciàus, àiscretus et splus,
In sibi commissi» sollicitu» que msnet;

?roviàu» in eunctis; Kuic est inàustris lsnts,
lZuoà sibi àietus Kerus subàiàit ista loes.

Oolligit iste tributs loci uostri, tribuilque

Von Eschenz im Thmgau gilt das gleiche, was eben von Ettiswil gesagt

wurde.

2) Noch jetzt heißt die Abteiwohnung der Hof, eui!». Damals war der Abt
in Pfeffikon, und sein Minister oder Verwalter besorgte die Geschäfte in
Einsiedeln, welche hier des Nähern bezeichnet sind; d. h. er bezog die

Gefälle, leitete und regelte die Ausgaben, und entschied in streitigen Fällen.



211

175 Largus abundanter qu^s alit ista domus.

Sub perpendiculo praebendas dividit omnes,

Aequa lance suum sumere cuique datur.

Et factus judex hic judicat omnibus aeque,

Quod sententia dat, hic sibi quisque tenet.

180 Omnia qu« clero sunt apta gerit, laicisque,
Sicque decorem dat utraque vita sibi.

Iste minister nostra? cladis non fuit expers,
Huic requiem nocte curia dicta dabat.

Huic ut percipitur campana; clangor, ad arma
185 Prosilit, induitur, scire, quid id sit, amat;

Affuerat casu secum frater suus: ille
Sumit quadrupedem poste, trahitque seram,

Ac aperit portam, prassivo more, repente
Ingens turba ruit, intrat eumque capit.

190 Hic autem sese comitis famulum fore dixit
Habsburgensis, et hinc mittitur ille cito.1)

§. 7.

Ipse minister porro gra dum sibi sistere quaerens,

Coeperat ad statum vertere terga sua.

Et manibus capulum rapit, eximit insimul ensem
195 Ictibus et validis pellere temptat eos.

Quod vanum fuerat, hunc nam, si straverit hostes,
Nemo manum praebet huic, quia solus adest.

Illico balistam 2) torquens in eum violenter
Intento telo venit et ista refért:

200 Da gladium, teque captivum da, quia solus

Non potes obstare nos, quia turma sumus;
Quod si tardabis, jaculo tua viscera in ima

Perfodiam: caveas si yelis ergo tibi.
Ipse minister ad hoc respondit: si poteris me

•) SDer Umftanb, bafj ber ©efangne fogteidj frei roirb, ba man in iljm einen

#ab«butgtfcijen SDienfìmann erfennt, jeigt, Wie feljr bie« «pau« in ©eftwtjj
gefütdjtet ober geadjtet War.

2) SJBa« Woljl bei SDidjtet bjer untei Balista »etjieljen mag? «ZBaljrfdjetnltdj

eine Strmbrufi, Wie au« bem folgenben tento telo unb bem jaculo ju
fdjlteffen ifi..
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175 1,srgiis sbunàsnter qu^s slit ists àomus,

Sud perpenàioulo prssbenàss àîviàit oMne»,

^equs Ignee suum sumere euique àstur.

Lt ksetus zuàex Kie zuàiest omnibus seque,

iJuock sententi» àst, Kie sibi quisque tenet,

180 Omni» quss vlero sunt spi» gerit, I»ioi«qu«,

Lioque àeeorem àst utrsque vits sibi.
Iste minister nostrss elsàis non kuit expers,

Uuio requiem noete euris àiets àsbst.
Uuie ut percipitur esmpsnss elsogor, sà srms

185 ?r«»!Iit, inàuitur, seire, quià ià sit, smst;
^tkuerst essu seeum krster suus: ille

8um!t qusàrupeàem poste, trskitque sersm,
^e sperit portsm, prszssivo more, repente

Ingens tnrbs ruit, intrst eumque espit.
190 Uio sutem sese comitis tsmulum koro àixit

Usdsburgensis, et bine mittitur ille «ito.

s 7.

Ipse minister porro grsckum sibi sislere qussrens,

Ooeperst sà ststum vertere tergs sus.

Et msnibus cspnlum rspit, eximit insimul ensem
195 Ictibus et vsliàis pollerò temptst eos.

iZuoà vsnum kuerst, Kuno nsm, si strsverit Kostes,
Nemo msnum prssbet Kuio, qui» solus sckest.

Illico Kslislsm torquen» in eum violenter
Intento telo venit et ist» retert:

200 0» glsàîum, tequo cuptivum à», qui» soins

Non potes obstsre nos, quia turms sumus;
ijuoà si tsràsbis, jsoulo tus viseers in ims

kerkoàism: esvess si veli» ergo libi
Ipse minister sà Koo responàit: s! poteris me

') Der Umstand, daß der Gefangne sogleich frei wird, da man in ihm einen

Habsburgifchen Dienftmann erkennt, zeigt, wie sehr dies Haus in Schwyz
gefürchtet oder geachtet war.

2) Was wohl der Dichter hier unter vslists verstehen mag? Wahrscheinlich

eine Armbrust, wie aus dem folgenden tent« tel« und dem j«eu!« zu

schliessen ist.
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205 Sanum servare, fit velut ipse cupis
Hic dixit, possum, quando mihi filia nupsit

Nostri ductoris, inde potenter ago.
Hic verbis fidens his ensem dat, tamen ille

Hunc post se linquit, nec sibi monstrat opem.
210 Quo fugis? hic clamât, sic verba vacant tua vero?

Sic in te reprobo Claudicat ipsa fides?

Non probus es, nec te probitas decorat: tamen ille
Non animadvertit hœc, sed abinde ruit.

Ast alter rapit hunc, nudat, sua tollit et arma
215 Ad stralam ducit, ut sedeaique j.ubet:

Nam juxta stratam, qua porta patet, datur olim
Arboris in trunco sessio structa fore.

Tunc rogus est factus ibi, quo sumpsere calorem;
Hic etiam cartas, quas rapuere, cremant :

220 Instrumenta putant sic omnia perdere Claustri,
Securo Pater ast tradidit ipsa loco. ')

Interea valida simul agmina^plura rotantur,
Inpugnantque domos, intrat ovile lupus.

Nemo resislit eis, non est qui liberet, aut qui
225 Pro ii'ibis pugnet — nemo resistit eis.

Ad cameras, cellas, ad dormitoria claves

Non poscunt, pandunt sed sine clave foras.
Non est clausura tam fortis, janua non est,

Quae queat obstare, pessula nulla valet.
230 Fit fragor et strepitus, cistas, armaria nostra

Laxant, scrutantur nostra secreta luca.

Libros et vestes et lectisternia nostra

Tollunt, ac alia, de quibus usus adest.

Diffundunt euncta, quae nos collegimus, et quiis

*) S« ift begreiftidj, bafj man bei bem obfdjwebenben ©trette »or allem bte

SJiedjt«titel ju jerftören fudjie, weldjc abet ber Slbt in ©tdjerljett gebiadjt
batte. Soie fetjr ifl bagegen bet Betlufi fo »teler anbern fdjriftlidjen Senf*
male ju bebauern. S« ift ftdj nur ju »ertounberu, bag ba« nodj Borljanbene
gerettet werben tonnte.
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Alö Lsnum servare, lit velut ipse eupis

Uie àixit, possum, quanào miki Kiis nupsit

.Vostri àueloris, inàe potenter ago,
Lio verbis tìàens bis ensem àat, tamen ille

Uune post se linquit, nee sibi monstrst «peni,
210 Ino kugis? Kio elsmst, «io verbs vsesvt tus vero?

Lio in te reprobo clsuàiest ipss liàes?
Non probus es, neo te probitss àeoorst: tsmen ille

Non snimsàvertit Ksso, «eà sbinàe ruit,
^st slter ruvit Kuno, nnàst, «us tollit et srms

2,5 ^à «Irstsm àueit, ut seàesique j.ubet:
Nsm juxts strstsm, qua ports pstet, àstur «Iim

^rbori« in trunoo sessio «trucia foro,

l'une rvAu» est tsetus ibi, quo sumpsere eslorem;
Lie etism csrls», quss rspuere, eremsnt:

220 Instruments putunt sie omnis peràere Olsustri,
Seouro ?swr sst trsàiàit ivss Ioeo. >)

Intere» vsliàs simul sgmins^nlurs rolsntur,
InpuZnsntque àomos, intrst ovile lupus.

?^emo resislit eis, non est qui liberei, sut qui
225 l'ro «"bis pugnet — nomo resislit eis.

^à esmerss, eellss, sà àormiloris olsves

Non nosounl, psnàunt seà «ine elsvo kors«.

Nvn est elsusurs Ism fortis, ssnus non est,

(Zusl? quest udstsre, pessuls nulls vslet.
230 ?it krsgor et strepitus, oi«ts«, si msris nostrs

1,gxsnt, serutsntur nostra seerets lues,

libros et vestes et lectislernis nostrs

lollunt, sc slis, ào quibus usus sclest.

Oiilnnàunt «uncls, qu« nos eollegimus, et quiis

«) Es ist begreiflich, daß man bei dem obschwebenden Streite vor allem die

Rcchtstitel zu zerstören suchie, welche aber der Abk in Sicherheit gebracht

halte. Wie sehr ist dagegen der Verlust so vieler andern schriftlichen Denk«

male zu bedauern. Es ist fich nur zu verwunder», daß das noch Vorhandene
gerettet werden konnte.
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235 Usus paucus adest, sub pede saneta fluunt.
ElTractis domibus, cameris, cellis quoque nostris,

Inde monasterium quisquis inire cupit.
Magnis roboribus, simul atque securibus audent

Sacrati templi dilaniare fores.

240 Viribus impellunt et sanctuaria templi,
Ferrati postes cedere dantur eis.

Hostia sub pedibus discerpta fluunt, fragor ille
Sacrilegus findit nubila, tinnii aè'r.

Post haec asportant cortinas, vela, tapeta,
245 Albas cum cappis, cum casulisque libros. ')

Prœterea quaecunque Sacerdos atque minister
Cultibus in sacris debet habere, ferunt.

Tollunt aurata plenaria, condecorata

Gemmis, candelas, thuribulumque simul.
250 Ut narrem breviler, ornamentis spoliatur

Omnibus hoc templum, quod sibi nulla manent.

Est, heu! plangendum, moerendum sive dolendum,
Et tam sacrilega promere facta pudet.

Horum corda malis sunt indurata nefandis,
255 Quod neque faclorem, se neque scire volunt.

Parvis criminibus piget hos instare, sed alta,

Nituntur scelera concumulare ..ibi.
Hi tollunt aris pallas, altaria nudant,

Hincque parant temere maj us inire nefas.

§. 9.

260 Altaris summi vellunt de cardine postem;
Ferrea lunata lamina poste cadit,

Rumpitur et davi gumfus, dissolvitur omnis
Postis junctura, discutiturque sera,

Ossaque sanctorum, quae condita pace fuerunt,,
265 Et quae condigne quisque fidelis amat,

Pollulis manibus hoc audent irreverenter

•) 3um »iertenmaf werben tjier bie Büdjet al« ©egenftanb bea «Raube« unb

ber 3«fiörttng etroätjnt, unb gleidj barauf abermat bie mit ©olb unb Sbet=

(leinen gefdjmüften Plenaria.

SIS

235 Usus psucu» säest, sub peàe ssncts tluunk.

Eikrselis àomibu», csmeris, eellis quoque nostris,
Inàe monssterium quisquis inire cupit.

Asgnis roboribus, simul stque sevuribus suàent

Ssersti templi àilsvisre kores,

249 Viribus impellunt et ssnetusris templi,
Eerrsti postes eeàere àsntur eis.

Kostis sub peàibns àiseerpts lluunt, krsgor ills
Sscrilegus Knàit nudila, tinnit ser.

kost Kszo ssportsnt oortinss, vels, tspels^
245 /^Ibss oum csppis, cum cssulisque libros.

krssleres quszeunque Sseeràos stque minister
Lultibu» in sacri» àebet Ksbere, terunt.

tollunt sursls plensris, vonàeeorsts

Lemmi», esnàelss, tkuribulumqus simul.
250 Ut nsrrem brsviler, ornsmevt!» spolistur

Omnibus Koo templum, quoà sibi nulls msnent.

Est, Keu! plsngenàum. moerenàum sive àolenàum,
Et tsm sacrilega promere ksets pucket.

Horum eoràs mslis sunt inàursts neksnàis,
25,5 iZuoà neque tsotorem, se neque seire volunt.

ksrvis eriminibus pi^et Kos instars, «eà sita,

Muntur «eelera concumulare libi.
H! tollunt ari» pallas, sitsris nuàsnt,

Iliveque psrsnt temere mszus inire nekss.

8. 9.

260 Altari» summi vellunt àe osràine postem;
Eerros lunsts Ismins poste esàit,

Kumpitur et elsvi gumkus, àissolvitur omni»

kostis juncturs, àiseuliturque sers,
l)s«sque ssnetorum, quss conàits psoo kuerunt,,

265 Et quss eonàigne qui»que Kàelis smst,
kolluti» msnibus Koe suàent irreverente?

t) Zum viertenmal werden hier die Bûcher als Gegenftand des Raubes uud

der Zerstörung erwähnt, und gleich darauf abermal die mit Gold und Edel:

steinen geschmüktcn ?Ien»r>»,
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Tangere, de requie spargere, ferre solo.

0 mala res o grande malum miserabilis o res

0 res perversa, pernicitate fluens

270 Vulgus iners, pravus populus, plebs et maledicta,

Atquè tyrannica gens dissipât ossa pia.

Spargit reliquias aditis, pedibus quoque calcat,

Inque pavimento sternit et ossa sacra:
Quos mors sacra beat, quos coelica regna coronant,

275 Visio perpetuae quos Deitatis alit.
Filius Sathan castigat rursus hos, ut olim,

Ossibus intrepide corporibusque suis.

Quare vindictam nunc poscunt ossa piorum,
Ut quondam sanguis corpore fusus humi.

280 Sed Dominus miseret, parcit pietate paterna,
Non peccatoris mors, sibi vita placet.

§. 10

Effundunt panem Deus in quo verus homoque
Est invisibilis, pyxidas hincque ferunt.

Tardius est ortus solito sol, ne scelus illud
285 Conspiceret, niveos atque retraxit equos;

Nubibus obduxit faciem pulchram sibi luna,
Abdunt et vultus sidera quoque suos,

Ne tam sacrilegos tam terribilesque prophanos
Et reprobos actus intuerentur ibi.

290 Tollunt utilitatis quae sibi sunt alicujus
Et linquunt cara nulla scienter ibi.

Et quod turpius est, hi perpétrant sibi factum;
Sed veluti sunt hœc dicere cuncta pudet.

Nam post insanos actus nimium calefacti
295 Hi turn plus aequo vinula nostra bibunt,

Sic hausto vino statim ' facti temulenti
Fœdant tunc proprio stercore tempia Dei ;

Et jacit urinam quisquis, ventrisque tributum
Solvit in ecclesia, nec seit adesse sacra:

300 Sic ratione carent, humanus sensus abest eis,

Fiamma diabolica sed simul urget eos.
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l'angore, àe requie spargere, serre solo.

0 mal« res! « grsnàe malum! miserabili» « res!

l) re» perversa, pernieitste tluens!
270 Vulgus iners, prsvus populus, plebs et msleàiets,

^tquè tvrsnnics gens àissipst ossa pia.

Spsrgit reliquia» sclitis, peclibus quoque ealest,

Inque pavimento sternit et ossa sacra:
j^uos mors «sors beut, quos cvslica regn» oorovsnt,

275 Visio perpetuus quo» Dettati» alit.
Lilius SstKsn vasligat rursu» Kos, ut «Iim,

Ossibus intrepiàe eorporibusque sui».

tZusre vinàietsm nune puseunt «ssa piorum,
llt quonàsm sangui» corpore tusus Kumi.

280 Seà Dominus miseret, psroit pietste pstern»,
Non peecsturis mors, «ibi vit» placet,

§ 10

Lllunàunt psnem Deus in quo veru» Komoque

L»t invisidilis, pvxiàss Kincque terunt.

tsràiu» est «rtus «olilo sol, ne soelus illuck

285 Oonspîoeret, niveos stque retraxit equos;
Nubibus «bàuxit fsoiem pulekrsm sib! luns,

^bàunt et vultus siàer» quoque su«s,
Ne tsm sserilegos tsm terribilesque prupksnos

Lt reprobo» setu» intuerentur ibi.
290 l'oli unt utilitslis quss sibi sunt »licujns

Lt linquunt csr» nulls scienter ibi.
Lt quoà turpius est, Ki perpétrant sibi factum;

Seà veinti sunt Ksso àicere eunets puàet.
Nsm post ivssnos sctus nimium calerseli

295 Ili tum plus «quo vinuls nostra bibunt,
Sie Kaust« vino ststim tseti temulenti

Lceàsnt tunc proprio «tereore tempia Dei;
Lt jsoit urinsm quisqui», ventrisquo tributum

Solvit in eeeiesis, nec seit sclesse ssera:
300 Sic rstione csrent, Kumsnus sensus sbest eis,

klsmms àisbolies «eà «imul urget eos.
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Ipsi candelas quibus utebamur ad aras

Turpiter expendunt in malefacta sua.

§. U.

Ad nostrum caelum sol praecipit ire jugales,
305 Cujus lux noctis sidera quaeque premit.

Interea facibus gens haec ardentibus intrat
Turrim, quae nostram ceperat ante fugam.

Armis hi tuti gradibus tendunt ad inermes.

Frigida per nostra viscera gutta cadit:
310 Cor gemit, ossa tremunt, artus nutant, veni» spes

Debilis est nobis, fata subire rati.
Se parat et quisquis nostrum sibi sumere laete

Lethum pro Christo, verbera cuncta pati
Ex nostris quosdam confessio mundat, at alter

315 Perduratus erat sumere quodque malum.

Hi sic ascendunt, nos desperavimus omnes,
Quid faciat nescit quisque, quod optat. Adest

Aedituus noster Eberhardus, ac ammonuit nos

Dicens: nos turris servat ab hoste fero:
320 Vos fortes vultis mihi si parere, securi,

Quam manibus teneo, caeditur hostis iners.
Iste gradus nulli patet hosti, verbere primo

Namque ruet primus, primitus inde sequens.
Aut castraturus hanc tristegam modo solvam,

325 Ascendat ne quis, si magis ista placent.

S. 12.

Increpitans haec verba pius Custos, bone, dixit,
Nos bellicosi non sumus, ergo tace.

l) £atttnan tjat bie in ber «Cîtrdje »erübten ©räucl übergangen, bagegen ftnb
fte »on fiopp im Sltdji» fur Äunbe öfierreidjifdjer ©efdjid)t«quellcn (3«brg.
1851. I. Bb. 1. unb 2. £eft ©. 74.J, toenn aud) furj bodj im «Befent*

lidjen »oHilänbig erjäljlt. 2Bii erinnern, toa« hierüber in ber Sinleitung
gefagt ili. SDajj B.rgbewobnet überhaupt bie einmal ertoadjten Ccibenfdjaf;
ten weniger ju jügeln »ermögen al« Stnbere, unb bafj iiamenttidj bie Be«

toobnet bet Bergfantone audj fpäter, toie j. B. im alten 3ürdjerfricge,
äljulidje unb nodj fdjrccrlidjcrc Untfjaten »«übten, leljrt bte ©efdjidjte.

SIS

Ipsi osnàelss quibus utebsmur sà srss

turpiter expenàunt in msieksots sus.

8. It.
^6 nostrum ««slum sol prssoipit ire zugsles,

305 Luju» lux nootis sillers qussque promit.
Intere» tsoibus gens Kssv aràentibu» inirst

turrim, qusz nostrsm oeperst snte fugsm.
^rmis Ki tuli grsàibus tenàunt sà inermes.

Lrigiàs ver nostrs viseers gutts eaàit:
310 Lor gemit, «sss tremunt, srtus nutsvt, veni» «pes

vebilis est «obis, fsts subire rsti.
8e psrst et quisquis nostrum sibi sumere !«le

Petkum pro LKristo, verder« eunets pst!
Ex nostris quosàam ounkessio munàst, «t siter

3l5 keràurstus erst sumere quoàque mslum.

Hi siv sseenàunt, nos àesperavimus omnes,

Euià kseist veseit quisque, quoà «plst. ^àest
^eàituus noster LderKsràus, se smmunuit nos

Vieens: nos turris servst ab Koste ker«:
32l) Vos kortes vultis mik! si parere, seouri,

Ellsm msnibus teneo, eesàitur Kostis iners.
Iste graàu» nulli pstet Kosli, verbere primo

Nsmque ruet primus, primitus inàe sequens.
àut esstrsturus Ksno tristegsm m«à« solvsm,

325 ^seenàst ne qui», si msgis ists placent.

8. 12.

Inerepitsn» Ksso verbs pins Lust«», bone, àixit,
iXos bellieosi von »umus, ergo tsee.

t) Hartman hat die in der Kirche verübten Gräucl übergangen, dagegen sind

sie vvn Kopp im Archiv fur Kunde österreichischer Geschichtsquellen (Jahrg.
I8S1. I. Bd. t. und 2, Heft S. 74,), wenn auch kurz doch im Wesentlichen

vollständig erzählt. Wir erinnern, was hierüber in der Einleitung
gesagt ist. Daß Bergbewohner überhaupt die einmal erwachten Leidenschaften

weniger zu zügeln vermögen als Andere, und daß 'namentlich die

Bewohner der Bergkantone auch später, wie z. B. im alten Zürcherkricge,

ähnliche und noch schrecklichere Unthaten verübten, lehrt dt« Geschichte.
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Pro nobis pugnet Dominus, sua sacra voluntas

Fiat, nos foveat Omnipotentis apex:
330 Si morimur, Domini sumus, et si vivimus, ipse

Cum vita mortem dirigit atque secat.

Pro nobis passus Jesu est, patiamur in ipso,
Qui voluit mortem tollere morte sua.

Laus sibi sit, virtus, decor arduus, alta potestas,
335 Imperium sit, honor, gloria perpes ei;

Ejus Nomen sit benedictum: dicimus Amen!
Omnes oramus, ut Deus addat opem.

§. 13.

Nec mora, stant summis gradibus, per corpora tecti

Armis quamplures ante, levantque faces.

340 Quos humilis Custos devota voce salutat:
Ad quid venistis? dixit, et ista refert:

Non nocuit vobis aliquis nostrum, neque damnum

Intulimus, quod nos ad mala nostra citet.
Ex quibus unus ait: vos sitis corpore tuti,

345 Res autem vestras tollere quisque parat.
Nos sumus ad Dominum nostrum vi ducere jussi

Vos captivatos, vincla subire sua.

Dicimus, hoc nichil est, demptis non est dolor ullus,
Rebus, si sana corpora nostra manent.

350 Descensum cupimus omnes, sed nos prius, ipsi
Post; visu lustrant hinc loca quœque suo.

Ut lupus insidias ovibus ponit rapiendis,
Sic sua circumfert lumina raptor avens.

Janua visa fuit claudens laqtiearia supra,
355 Ne minus incautus praecipitetur ibi.

Quam postquam videre, putant ibi res reperire.
Accurrunt, sed spes hœc sua vana fuit.

Tunc Custos monuit ipsos, non reddere quaerens
Tristia pro tristi, sed pius esse volens.

360 Dixit enim: non sunt ibi res, sed gressus ibidem,
Debilis est tabula, nullaque firma manus.

Ergo sibi quisquam caveat, ne praecipitetur:

2!«
?ro nobis puZnet vominus, sus «sors voluntas

List, nos tovest Omnipotentis spex:
330 8i moiimur, vomini sumus, et s! vivimus, ipse

Lum vits mortem àirigit stque secst.

?ro nobis psssus ^esu est, pstismur in ipso,
Oui voiuit mortem tollere morte sus.

IiSus sibi sit, virtus, clecor sràuus, sits potestss,
335 Imperium sit, Konor, gloria perpes ei;

Ejus Nomen sit beneclietum: àieimus ^men!
Omnes «rsmlls, ut vous sààst opem.

8. 13.

Neo mors, stsnt summis grsàibu», per eorpors tocti

^rmis qusmplure» snte, levsntque fuees,

340 guvs K^^jijz Oustos àevots voce salutst:
^à quià venisti»? àixit, et ists rekert:

Non noouil vobis sliquis nostrum, neque àsmnum

Intulimus, quoà no» sà msls nostrs eitet.

Ex quibus unus ait: vos sitis eurpore tuli,
345 ve» suteM vestrss tollere quisque psrst.

No» sumus sà Dominum nostrum vi àncore jussi
Vos csptivstos, vincls subire sus.

Dicimus, Koo niekil est, àempti» non est àolor ullus,
vebus, si ssns eorpors nostrs msnent.

35D Deseensum eupimus omnes, seà nos prius, ipsi
?o»t; visu lustrant Kine Iocs quszque suo.

vt lupus insiàiss ovidus ponit rspienàis,
8io sus eireumfert lumina rsptor svens.

^snus visa fuit elsuàens Isquesris suprs,
355 Ne minus incsutus prsscipitelur ibi,

Ousm postqusm viàere, putsnt idi res reperire.
^courrunt, seà «pes Kseo sus vsns kuit.

lune Luslos monuit ipsos, non reààere quesrens

tristi» pro tristi, «eà pius esse volons.

360 Dixit enim: von sunt ibi res, seà gressu« ibiàem,
Debili» est tabula, nullsque lìrms msnus.

Ergo sibi quisquam esveat, ne prseeipitetur:
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Sic inimicoruro providet ipse malis.
HLs dictis ad Ruo. Winenburg ducimur tedem,

365 Qui cum Regünsperg ante sedebat ibi

S. 14.

Ex alia structa stat parte Capella Mariae,

Quae Dominum peperit, castaque virgo manet.

Haecque Capella Capellanum tenet, iste Johannes

Est proprio dictus nomine, dignus eo.

370 Flore juventulis hic doctrinam sitit, haurit,
Quae bona Doctoris cuppa propinat ei.

Proficit hic tantum, quod sit doctor puerorum,
Illis propagat dogmata sumpta prius: ')

Gratia namque Dei fertur signare Johannes,
375 Gratiaque (haec) Domini semper adhaeret ei.

Hujus et officij dat sedulilas sibi famam:

Presbyteratus hic scandit et ipse gradum.
Et quia tam crebra fuit in cura puerorum,

Huic digne populi postmodo cura datur.

380 Praedicat his Domini sanctum nomen, docet illos
Sumere virtutes, linquere prava jubet;

Praemia quanta Deus et qualia donat amanti
Se puro corde, dicit et inde sibi.

Non solum verbis sed et exemplis docet iste:
385 Sic populi duplici dogmate corda fovet.

Omnia quae verbis docet, exemplis probat, ut non

Operibus fìat dissona lingua suis.

Orat pro populo sibi commisso, Deus ilium
Salvet, ut his facere det quoque velie suum.

390 Justum justicia, sapientia dat sapientem,
Fortem dat rigor hunc, dat placidumque modus,

') SJBir Ijaben alfo tjter neben bem ORagifler unb ©djolafiicu« SRuboIf audj
einen Doctor puerorum im Kaplan Soljannê«. ßum Soljn feiner Berbtenfte
al« fiebrer, tourbe er jum Bfarret (Plebanus) ober ©eelforger ernannt,
unb mir feljen au« ber fjier folgenben ©djtlberung feine« Sffiirfen«, bafj

audj bamal« bie «SßfarrftcUen nidjt al« blofje Stjren« ober «Jtufyepofien an«

gefeljen tourben.
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Lio inimicorum proviàet ipse mslis.
Ris àietis «ci Ruo. Winenburg ckueimur «ciem,

365 «Ini oum Regunsperg ante seàebst ibi

Lx alia struvls stst parte Ospells Asriss,
Luss Dominum peperit, esslsque virgo msnet,

Rseeque Ospells Ospellsnum tenet, iste ioksnnes
Est proprio àiotus nomine, àignus eo,

37D klore juventulis Kie àoelrinum sitit, Ksnrit,
Iuss bons Doetoris oupps propinst e!.

?rolìoit Kio tsntum, quoà sil àoetor puerorum,
Illis propsgst àugmsts sumpts prius:

lirslis nsmque De! tertur signsro ioksnne»,
375 Orstisque (Ks?e) Domini semper sàkszret ei.

Rujus et olkiois àst seàulilss sibi fsmsm:
?resbvterslus Kie, sesnàit et ipse grsàum,

Lt quis tsm erebrs kuit in eurs puerorum,
Ruio àigne populi postmoào eurs àstur.

38D krssàiest Kis Domini ssnetum nomen, àoeet ilio»
Sumere virtutes, linquere prsvs subet;

krgzmis quanta Deus et quslis àonst amanti
Se puro coràe, àieit et inàe sibi.

Non solum verbis «eck et exemplis àoeet iste:
385 Sie populi ckupliei àogmste eorcis kovet.

Dmnis qusz verb!« àoeet, exempl!« probst, ut non

Dperibu» fiat «lissons lingua suis.

Drat pro populo sibi eommisso, Deus illum
Salvet, ut Kis tsoere àet quoque velie suum.

39D Austum juslieis, «spienti» àst »spientem,
kortem àst rigor Kune, àst plseiàumque moàus,

l) Wir haben also hier neben dem Magister und Scholasticus Rudolf auch

einen voetor pnerorun, im Kaplan Johannes. Zum Lohn sciner Verdienste

als Lehrer, wurde er zum Pfarrer (?leb»nu») oder Seelsorger ernannt,
und wir schen aus der hier folgenden Schilderung seines Wirkens, daß

auch damals die Pfarrftcllen nicht als bloße Ehre»- oder Ruheposten

angeschen wurden.
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Isle Chorum nostrum jubilis decorat super alia

Atque levât, quoniam seit quoque vult que potest.
Hic ut percepii hostes instare, Capellam

395 Intrat, ibi salvum se fore namque putal.
Clauditur et postis claves sacrista removit,

Hic solus clausus anxius haeret ibi.
Impugnat gemitus, tempeslas dira cor ejus,

Nemo solatur, nemoque preebet opem;
400 Nemo consilium sanum tradit sibi, nemo

Ipsius casus sublevat, huncque tenet;
Sed manibus Domini sese commendat, et orat

Votivis precibus, ut sibi praestet opem.
Expansis manibus se prosternit super aram

406 Virginis electae, praesidiumque petit.
Flagitat et sanctos omnes, Dominum rogitare

Pro se dignentur, hostis ut ira iìuat.

§. 15.

Interea super altari stat aperta fenestra,
Per quam prospiciens illico vidit eam

410 Turbam, verborum sibi qua? mala multa minatur;
Impulsa ferri cuspide dicta tonat:

Da nummos, Monache; non sic licet improperando
Iste tamen Monachi; nomine puisât eum;

Da nummos, dixit, non audis furcifer, aut da

415 Nummos, aut ista cuspide morte cades.

Quindenos solidos illi dedit et putat omnes
Haec sedasse, sed hos incitât ipse magis.

Cum corvus crocitans reperisse cadavera monstrat

Se, tunc corvorum plurima turba venit.
420 Sic magis hi quod det instant, sed non habet, illi

Non animadvertunt, credere seque negant;
Dant probra multa sed is fugit in latebras, Dominoque

Inde preces tacita fundere voce studet;
Dicens; qui tribulant me quid sunt multiplicati

425 Non est, o Domine! tu nisi, qui det opem.
Martyrium tolle, quœso, non martyris, o rex,

21»

Isle OKorum nostrum jubii!» decorni super alla

^tque levai, quonism seit quoque vult que potest.
Uro ut percepii Koste« instare, Lspeilsm

395 Intrst, ibi «slvum se fore nsmque putst.
Olsuditur et posti» clsves «serists removit,

Hic soin» olsusus snxiu» Kssret ibi.
Impugnai gemitus, tempesiss dir» cor ejus,

Nemo «olstur nomoque prssbet opem;
400 Nemo consilium »snum tradii «ibi, nemo

Ipsius cssus sublevst, Kuneque tenet;
8e<l msnibus Oomini sese commends!, et «rst

Votivi» preoibus, ut »ibi prszstet opem.
Expsnsis msnibus se prosternit super srsm

406 Virginis eleetss, prsssidinmque petit
klsgilst et ssneto» «mnes, Dominum rogitsre

?ro «e dignentur, Kostis ut ira linst.

§. 15.

Intere» «uper sltsri stst sperts keneslr»,
?er qusm prospieiens illico viclit esm

410 turban,, verborum sibi quss msl» multa minstur;
Impulsa ferri vuspiào diets tonst:

D« nummos, Monsone; non «io Iieet impropersndo
Iste tsmen AonscKi; nomine pulsai eum;

Os nummos, dixit, non sudis kureiter, sut da

415 Nummos, sut ists cuspide morte esdes.

O.uindenos «olidos illi dedit et putst «mnes
Usee sedasse, sed Kos ineitst ipse msgis.

Oum eorvus erocitsns reperisse esdsvers monstrst

8e, tuno eorvornm plurima turba venit.
420 8io msgis Ki quod dot instsnt, sed non Ksbet, illi

Non snimsdvertunt, credere «eque negsnt;
Oant probrs multa sed is tugit in Istedrss, Oominoque

Inde prece» tscits fondere v«ee studet;
Dieens; qui tribulsnt me quid «unt mullipliesti!

425 Non est, « Domine! tu nisi, qui det opem.
Nsrtvrium tolle, qussso, non msrlvris, « rex.
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Sed Confessoris da mihi morte frui.
Jnterea quaerunt hi robore frangere postern

Nitentes; Ethiswile sed obstat eis;
430 Clavibus allatis aperitur janua, vinclis

Concito Plebanus additur ipse gemen.v.

Ducitur hinc ad nos violenter, et ipsa Capella
Jntactae matris sic temerata fuit.

§. 16.

Jnvento loculo quo Winenburg latitabat
435 Junior, quern tunicae fimbria prodit ibi,

Extrahitur, post hoc ad nos quoque ducitur ille:
Evasit nullus sic fera vincla sua.

Tandem de fovea, compulsus frigore Cantor

Bunberg, qua latuit, serpere sponte cupit,
440 Jntravitque domum, qua nos concedimus; inquit:

Si Monachos cupitis illaqueare modo,
Praesto sum, nobis sed commoda nulla fero, nam

Est mea vita brevis, sum nimis, ecce, senex.

Vos, vos, unde precor, misero mihi parche : cunctis
445 Est jocus ac ris'us, huncque sedere jubent.

S. 17.

A dextra valle properans fera solis in ortu
Turba subest foribus; intrat et ipsa domum.

Jlla fama cruciata fuit, petit ut satietur,
Ac escas tentât poscere; nemo dabat.

450 Jnflammata per hoc fuit, impugnatque cubile,
Quod nos inclusos continet; ira turnet,

Dicens: pars œqua de captivis, spoliisque
Nobis condigno cedere jure datur;

Protinus ergo date res, captivos simul, aut nos
455 Ferro, quod ferimus, morte ferimus eos,

Sic ut nulla lucra praestent vobis, neque nobis:
Res cum captivis protinus ergo date.

Stupuimus sic, quod quern sumere quisque parabat
Jn nostro timido constitit ore cibus:

21»

8eà Ovnkessorîs às miki morte trui,
toteres quszrunt Ki robore lrangere pustem

Mtentes; LtKiswile seà obstst eis;
430 Olsvibus sllstis speritur zsnus, vinelis

0«ne!t« ?Iebsnus sààitur ipse gemenk.
Oueitur Kino sck nos violenter, et ipss Lspells

Fnlsetsz mstris siv temersts fuit.

8, 16.

invento loculo quo >V!nenburg lstitsbst
435 iunior, quem lunicss Lmbris piuàit ibi,

ExtrsKitur, post Koe sà nus quoque àucilur ille:
Lvssit nulius «ie kers vinels sus.

tsnàem àe koves, cumpulsus krigore Osntor

Lunberg, qus Istuit, serpere spunte cupit,
440 Zntrsvitque àomum, qus nos eonceàimus; inquit:

8i IllonsoKos vupitis illsquesre moào,
krssslu »um, nobi« seà eommoàs nulls fero, nsm

Lst mes vits brevi», sum nimis, eeee, senex.

Vos, vos, unàe precor, misero miki psreite: ounetis

445 Est jovus so risus, Kunoqne seàere jubent.

8. 17.

^ àextrs vslle propersns kers solis in ortu
turba snbest toribus; intrst et ipsa àomum.

5IIs ksms orueists kuit, petit ut sstietur,
^i,e esess tentât poseere; nemo àsbat.

450 Znllsmmsts per Koe kuit, impugnstque «ubile,
iZuoà n«s incluso» eontinet; irs tumet,

Oioens: psrs «qus àe csptivis, spolii»que
lVob!» oovàigno eeàere zure àstur;

krotinus ergo àste res, eaptivos «imul, sut nos
455 Lerro, quoà terimus, morte kerimus eos,

8io ut nulls luers prszstent vobis, neque nobis:
Kes eum csptivis protinu» ergo àste.

Stupuimu» sic, quoà quem sumere quisque psrabat
Zu nostro timiào vonstitit «re eibus:
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460 Esca namque farm's a molibus exonerari

Caepimus, hostilis quam dedit ipsa manus T

At se custodes ipsis opponere nostri
Nituntur foribus, culter utrisque micat.

Sic lis de raptis oritur, res dissecat illos,
465 Quos contra quosque junxerat una fides.

Nos timor obnubit sic nostra secunda procella T

Altis gurgitibus pectora mergit item.
Nos ut oves pavidas diversarum laniandas

Unguibus ursarum tristia multa premunt.
470 Spectamus finem, spectamus praedominantem;

Cui simus praeda, nos dubitamus adhuc.

Jctus perfortes cesserunt extenores,
Nostri custodes inde trophaea tenent.

§. 18.

Tunc sol est ortus, ad nos cum venerat horum
475 Dux, qui nos secum carpere jussit iter.

Ast Cun. *) Cantorem simul Hasunburg quoque solvi*

Vinclis; debilis hic nam fuit, ille senex.
Floribus ut raptis melioribus ad sua tecta

Pondère viminea regrediuntur apes,
480 Sic male sana cohors, tempio Domini spoliato,

Se parat ad reditum, terga recurvat onus.

Praecipit hinc princeps armatorum, sibi, caute

Ducere captivos et simul omne pecus.

Namque Monasterii captivabant sibi sèrvos 2)

485 Prendere quos poterant, res tulerantque suas.

Primaque turba pecus abijt, captosque secunda;

Servos Cenobii, tertia nosque tenet.

lJ Äonrab »on S'unburg, ber ©anger, unb 3"f)«tnne« »on gafenburg, ber

nadjmalige Slbt.

*) Sfdjubt bagegen fanb für gut ju erjäljlen : ,,S« namenb odj bte »on ©cfwtj
„fein iRoub in bem Älofier" unb „bem ©efinb in bem ©ojjlju« ttjaten fte

„fein Setb." Dtx offenbaren «tsartljetltdjfeit SLfdjubi« tag gewig mebr übet«

»erjìanbene Baterlanb«Iiebe, al« bêfer SKSittc ju ©runbe.
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460 Lscs nsmque ksmis s molibus exonersri

Oszpimus, Koslilis qusm dedit ipss msnus ^

^t se eustodes ipsis «pponere nostri
Nituntur koribus, culter utrisque micst.

Lie Ii» de rsplis oritur, res dissecai illos,
465 i)u«s eontrs quosque zunxerst uns tides.

Nos timor obnubit sie nostrs seeunds prove»? ^

àltis gurgitibus peetors meruit item,
IVos ut oves psvidss diverssrum Isnisvdss

Onguibu« urssrum trist!« mults premunt.
470 Lpeetsmus iinem, speetsmus prsedominsnlem;

Oui simus prseds, nos dubilsmus sdbuo.

Zelus perkurtes oesserunt exleriores.
Nostri custodes inde tropkszs tenevi.

8. 18.

tunc sol est ortus, sd nos eum venerst Korum

475 Oux, qui n«s seeum esrpere jussit iter.
^st Oun. Osntorem simul Ossunburg quoquo solviH

Vinelis; debili» Kio nsm kuit, ille senex.
Lloribus ul rsplis meiioribus sd sus teets

fondere vimine» regrediuntur spes,
480 Lie male ssn» eokors, tempio Oomini spol!»to.

Le psrst sd reditum, tergs reourvst «nus.

?rseeipit Kinc princeps srmstorum, sidi, esule

Oucere esptivos et simul omne peeus.

Nsmque Uonssterii csptivsbsnt sibi servos, 2)

485 krendere quos potersnt, res tulersntque suss,

krimsque turbs peeus sbijt, esptosque seound»;

Lervos Oenobii, tertis nosque tenet.

Konrad von Bunburg, der Säuger, und Johannes von Hasenburg, der

nachmalige Abt,
2) Tschudi dagegen fand für gut zu erzählen : „Es namend och die von Schwiz

„kein Roub in dem Kloster" und „dem Gesind in dem Gotzhus thaten ste

„kein Leid," Der offenbaren Partheilichkeit Tschudis lag gewiß mehr übel-

verftandene Vaterlandsliebe, als böser Wille zu Grunde.
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Orbalœque vires mulieres nubila findunt

Planctibus, et lacérant unguibus inde genas.
490 Et gemitus éructant in luctus lacrymosos

Flebilibusque dehinc vocibus ista ferunt:

§. 19.

0 Deus omnipotens! inopum defensor et ultor,
Non tua terrenus scire secreta potest.

Tu vigilans dormisne? vide temeraria facta,
495 Reproba, quae gens haec in tua tempia tulit

Destructus tuus est cultus captivus habetur

Cultor, et inde nemo ministrat ibi.
Et charis nostris, Deus, ach sponsis spoliasti ;

Ob quod item gemitus dira procella ferit.
500 Res simul et pecora nobis tolluntur; ab omni

Parle dolor crucial, cordaque nostra fodit.

0 rex quid miseris differs inferre ruinant
Jnteritus? tolle vivere, daque mori,"

Ne nos exagitet ululatus continuus, nam

505 Gratior est mors quam vita dolore fluens.

Sternit et in terram sic fatas extasis harum

Quasdam squallentes ore ; décore comis

Ejulat ast alia, praceps sequilurque maritum,
Diceus : sic tecum cuncta parata pati!

510 Altera sed pueris solatia, qua? sibi desunt,
Praebet, et infantes lactea mamma fovet.

Atque tnanus alia nodosas conglobat, atque
Peclora tundit abhinc in lacrymasque ruit.

Altera sed dira probra démens hostibus offert,
515 Faemineos mores explicat atque loquax.

Ad coelum multae clamant: ulciscere, regum
Rex! da vindictam, daque perire reos.

Ut breviter narrem, mulieris adest furor omnis

Et planctus, quibus haec quosque movere solvent.

S. 20.

520 Ast hostes planctus non flectunt ad pietatem
Nec probra, sed spolia ducit avara manus.

221

Orbstssque vires mulieres vubils lìndunl

?IsnctiKu», el Isoersnt unFuibu» inde gens».
490 Et Aemitus éructant in luetus lscrvmuso«,

klebilibusque cleliine vocikus ist» kerunt:

§. 19.

ll Dens «mnipvtens! inopum defensor et ultor,
Non tus terrenus scire secrets potest,

tu, viKÜsns ilorniisne? vide temersris fsels,
495 Reproba, quss gens Ksso in tus templs tulit!

Oestruetus tuus est euitus, esptivus Ksbetur

Oultor, et inde nemo ministrst idi.
Et eksris nostris, Deus, son sponsis «polissi!;

Ob quod item gemitu« dirs procella kerit.

50O Res simul et pecora nobis tolluntur; ab omn!

karte dolor crucist, eordsque nostrs fudit.
U rex! quid miseris ditlers inferre ruinsm

^nteritus? tolle vivere, dsque muri,
Ne nos exsAitet ululstu» cuntinuus, nsm

505 Lrstior est mors qusm vits dolore lluens.

Llernit et iv terrsm sie tsiss exissis Ksrum

Jussdsm «qusllentes «re; deoore eumis

Ejulst sst siis, prszcep» «equiturque msritum,
Oiceus: sic tecum cuncls psrsts psti!

510 Altera sed pueris «ulstis, quss «ibi desunt,
?rszbet, et infantes Iseles msmms kuvet.

^lque msnu» alia nodosa« vonglobst, stque
keeturs tundit abbine in Iscrvmssque ruit.

Alters «ed dirs probrs demons Kostibus offert,
515 Eszmiveos mores expliest stque loqusx.

^d coslum multss clsmsnt: ulciscere, regum
Rex! ds vindictsm, dsque perire reu».

Ut breviter nsrrem, mulieris sdest furor omni»

Et plsnotus, quibus lisce quosque movere solvent.

8 20.

520 ^st Kostes plsnelus non kleotunt sd pietstem
Neo probrs, sed «polis ducit svsrs msnus.
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Tuncque prophetavit dicens ex hostibus nnus:
Reddetur nobis horridus iste dies;

Nec solum nobis, successores quoque nostri
525 Ex hoc cogentur sumere multa mala.

Nam Domini templum, Matrisque suae sine causa

Jrruimus temere, quod ratione caret.
Ut Deus ex Caiphae verbis voluit dare vera,

Sic vult isto nunc indice vera cani.
530 Nam Deus ex reprobris vasis quandoque revelat

Alta, quod utatur ad bona facta malis.

Hi caeptum peragunt reditum, ducunt quoque rapta ;
Mugitus magnus fertur in alta boum:

Quadrupedum sonat hinnitus, percellit et auras;
535 Sic armatorum nubila voce tonant.

Alter nos cingit, ducit quo nolumus alter,
Suscipit invito nos pede lassa via.

Sed cum perventum fuit ad montem per anhelum

Debilität nostros proxima lama pedes.
540 Claudicat inde cito pes noster, corda gemiscunt,

Contrahitur facies, fletibus ora madent.

Longior hinc prior est, breviorque sequens pede versus,
More Poet«, quod Claudicat inde metrum.

Carmina perfusa lacrimis stant, et maculosa

545 Ore metrisantis, quae cecidere super.
Sed lacrymis visis, quidam fuit ad pietatem

Motus, et auxilium praebuit inde mihi,
Jn quo sedit equi quoniam me prendere caudam

Jussit, ut ascensus fortior esset abhinc. '*)

§. 21.

550 Monte peragrato sylvam transivimus; inde,
Venimus, in quo sunt mcenia structa, loco. ~)

') SBer fübjt bi« n««%t ben fojìlidjen «jpumor?

s) SDer SBeg ging fetjr waljrfcbeinltdj über ben fog. Aafcenftticf, unb ber Crt,
woSKauern ftanben, ifltootyl tRotbentfyurm. SDort mar in alter 3ett ba*
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luncque propketavit àieens ex Kostibus unus:
Keààetur nobis K«rriàus iste àies;

IVeo solum nodis, successore» quoque nostri
525 Ex Koc eogentur sumore multa mais.

Nsm vomini templum, Astrisque suss sine causa

Zrruimus temere, quoà rstione caret,

vt ven» ex OsipKss verbis voiuit àsre vers,
8ic vult ist« nuno inàiee vers csni.

530 iVsm ven» ex reprodris vssis qusnàoque revelst

^lts, quoà utstur sà bons ksets mslis.

vi cszptum persKunt reàitum, àneunt quoque rspts;
VuAitus Magnus kertur in slts boum:

iZllsàrupeàum sonst Kinnitus, pereellit et surss;
535 8ic srmstorum nubils voce tovsnt.

^Iler nos einxit, àucit quo nolumus alter,
Suscipit invito nus peàe lassa vis.

8eà eum perventum kuit sà montem per snkelum

vebilitst nostro» proxims Isms peàe».
540 Olsuàiost inàe cito pe» noster, ooràs gemiseunt,

OontrsKilur tscies, iletibus «rs msàent.

I^ongior Kine prior est, breviorque sequens peàe versus,
Aure ?oetsz, quoà elsuàicst inàe metrum.

Osrmins perkuss lserim!» slsnt, et msouloss

545 Ore melrissntis, qusz ceviàere super.
8eà lscrvmis visi», quiàsm kuit sà pietstem

Notus, et suxilium prssbuit inàe miki,
Zn quo seàit equi quonism me prenàere csuàsm

Zussit, ut sseen»us kortior esset abbino.

8. 21.

550 Klonte persArsto «vivsm trsnsivîmus; inàs,
Venimus, in qu« sunt moenis «trucia, !«««.

>) Wer fühlt hier nicht den köstlichen Humor?
2) Der Weg ging sehr wahrfcheinlich über den sog, Katzenstrick, und der Ort,

woMauern standen, ist wohl Rothenthurm, Dort war in alter Zeit das



223

Raptores ab equis ibi clitellas posuerunt,
Et sese quivs exoneravit ibi.

Hic requiem summit quoniam fessi, simul et nos;
555 Ac inibi praedo raptaque praeda stetit.

Nostri cenobii servi prece vel pretio tunc
Et raptore pecus solvere seque student.

Consumptis precibus infinitis nihil hostes

Ad veniam flectit, res nisi dentur eis.

560 Sic nummus solvit, ligat, exorat, negai, urget,
Desistit, reprobat, comprobat, horret, amat.

Omnia quae sensus petit humanus, tibi nummus
Heu! dat; ob hoc fragiles in mala facta ruunt.

Hinc dictos servos regina pecunia solvit,
565 Et fixo pacto vincla soluta cadunt.

Hi rediere domum gaudenter, in exilium nos,
Maestitia tristes, atque dolore graves.

Aptum cum vidit Cun. Göskon tempus, in altos

Prosiliit montes ; sic capit ipse fugam :

570 Transvolat et celeri pede saltus, saxa, nivesque

Congestas; dura vincla refugit ita.

Principis at jussu reliquos nos ducit in aedem

Jn campo Wernher nomine, corde ferox. ')
Cum quo de feria lunae permansimus usque

575 Ad feriam sextam sole ferente diem. 2)

Tunc hora primae nos princeps praecipit ire
Schwyz, quo se comitem spondet adesse simul.

Paruimus dictis, ut oportuit, at reverendis

Presbyteris in equis, ut decet, ire datur.

580 Nos equidem reliqui propriis pedibus gradientes
Ocius hoc sequimur, urget ut ipse comes.

Sljal bet Breite nadj burdj eine Sebjmauer gefdjüfct, an beren wefilldjem
Snbe ebenfall« etnîljurm ftanb, wie etwa ber nodj fteljcnre, ber bem SRotben«

tfjurm feinen SRamen gab. 3" tintxn Briefe ber Sanbleute »on ©djwtjj »om

25 SBradjm. 1310 i(ì bie SRebe »on einem «Woo« „geleit an bte mur je altun

mata." (Äopp „Slrdji» u. f. w." @. 183.)
') SBerner tm gelb.
*) Bon SKontag bi« greitag, b. t. »ont 7 bi« 11 S'ïnner«.
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Ksptore« sb equi» ibi clitellss posuerunt,
Lt seso quiv!» exonersvit ibi.

Uie requiem »umunt quonism ke«»i, simul et no»;
555 ^c iuibi prssào rsptsque prssàs stetit.

Nostri eeuobii servi prece vel pretio tuno

Lt rsptore pecus solvere seque stuilent.

Oonsumpti» preoibus inbnitis nibil Koste»

^à venism tleetit, res nisi àentur eis.

560 Sie nummus soivit, ligsl, exorst, negst, urget,
Desisti!, reprobst, eomprobst, Korret, smst.

Omnis quss sensu» petit Kumsnus, tibi nummu»
Heu! äst; ob Koo frsgiles in msis tsols runnt.

Uino àiotos servos regins peeunîs soivit,
5K5 Lt lixo pseto vinels «oluts esàunt.

Hi reàiere àomum gsuàenter, in exilium nos,
Alssstitîs tristes, stque àoloro grsve».

^ptum eum viàit Oun. OosKon tempus, in sltos

krosiliit montes; sie espit ipse tugsm:
570 Irsnsvolst et oeleri peàe ssltus, ssxs, nivesqne

Oongestss; àura vinels rekugit its.

?rineip!s st jussu reliquo» nos àueit in gzàem

«am/?« IVe^n^s?' nomine, eoràe kerox.

Oum quo àe leris lunss permsnsimus usque
575 ^à kerîsm «extsm sole ferente àiem. ^)

tune Kors prims? no» prinoeps prssoipit ire

ScKwv«, quo se eomitem spovàet sàesse simul.

ksruimus àietis, ut oportuit, st reverenàis

kresbvteris in equis, ut àeeet, ire àstur.

580 Nos equiàem reliqui propriis peàibus grsàientes
Ooius Koc sequimur, urget ut ipse eomes.

Thal der Breite nach durch eine Letzimauer geschützt, an deren westlichem

Ende ebenfalls cinZhurm stand, wie etwa der noch stehende, der dem Rothenthurm

seinen Namen gab. Jn einem Briefe der Landleme «on Schwyz vom
LS Brachm. 1310 ist die Rede von einem Moos „geleit an die mur ze altun

mata." (Kopp „Archiv u. s. w." S. 183.)
>) Werner tm Feld.
2) Von Montag bis Freitag, d, i. vom 7 bis 11 Jänners.
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Est sotularibus atque cuculia cum caliendro ')
Vestitus Custos, ordo quod ipse probat;

Huic equus substat crepitam strepa tam spatiosanr
585 Non bene continuit, nam nimis arcta fuit.

Sic Schwiz intramus, vulgus, pueri, mulieres

Accurrunt, spectant, ridiculumque movent ;
Jnconsueta fuit ipsis nam visio talis,

Quae sic inculto corpore nigra foret.
590 Jn quam sanior haec plebs consilium citat, aedem

Jntramus, noster nam comes instai ita.

Hinc ibi conveniunt meliores, ut doceatur,
Quis nos includat, compedibusque liget.

Tunc rogat, ut praestent nos prandia sumere secum,
595 Horum plebanus, vir bonus atque pius.

Quod sibi concessum fuerat de principe plebis;
Sic nosmet secum duxerat inde domum.

Jmmensaque sua nobis in mensa voluntas

Exhibuit laute potibus atque cibis :

600 Condolet et nobis, mœstos solatur, et optât
Nos cum laetitia mox remeare domum.

§. 22.

Advecto sero dux plebis venerat ad nos
Cum multis aliis qui comitantur eum;

Ad Petri Locholf œdem nos praecipit ire: 2)
605 Omnes stupuimus, nam pielate caret.

Jnviti ijuamvis, tamen imus, nam propria nos
Non fruimur sponte; corda dolore tument;

<) Sotular Bgl. oben B. 92. Caliendrum eine fiopfbebecfung ber «IRêndje,

eine «Slrt fiappe, »on Caleo, les, wai ben ftopf waim Ijält. Dai jwei
Beife fpäter folgenbe strepa Ijeijjt ©teigbugel. (üucange Glossar,
med. aevi.)

2) Sin ScStj. Sodjolf ifi 3eu8e «• «in« Bergabung«urfunbe be« fllofter« in
©teina, (©efdjtfrb. VII. 52.) SDeffen ©obn Beter aber wirb fdjon in ber

Bannbulle Sternen« V. »on 1309 genannt, unb im oft erWäbnten Älag«
tobel wirb et angefdjulbigt, et fei auf be« ©ottesljaufe« ©üter ju ««Rubinen

gefahren.
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Est sotulsrib!rs stque cuculi» cum cslienàro
Vestitus Oustos, orào quoà ipse probst;

Uuio equus subsist crepitsm streps tsm spstiossm
585 Nou bene continuit, nsm nimis srets fuit.

Lio 8cKvi2 inlrsmus, vulgns, pueri, mulieres

^ccurrunt, speeisnt, riäiculumque movent;
Znconsuets kuit ipsis usm visio tsiis,

l)uss sie inenlto eorpore nigra koret.

590 Zn qusm ssnior Ksse plebs consilium eilst, «ciem

Zntrsmus, noster nsm comes insist its.
Oinc ibi cunveniunt meliores, ut àoeestur,

Lui» nos incluàst, eompeàibusqne liget.
l'uno rogst, ut prssslent no» prsnàis sumere seeum,

595 Horum plebsnus. vir bonus stque pius.
Huoà «ibi eonvessum kuerst àe principe plebis;

8io nosmet seeum àuxerst inàe àomum.

Immenssque sus nobis in menss voluntas

ExKibnit Isnie potibus atque eibis:
600 Oonàolet et nobis, mosstos solslur, et optst

Nos eum Isztitis mox remesre àomum.

8. 22.

^àveeto sero àux pledîs venerst sà nos
Oum muitis sliis qui eomitsntur eum:

^à ?etri I^oebolk «àem no» prsseipit ire: 2)
605 Omnes stupuimus, num pietsle esret.

Znviti qusmvis, tsmen imu», nsm propris nos
Non truimur sponte; eoràs àolore tument;

>) Sotular Vgl. oben V, 92, Lslienörum eine Kopfbedeckung dcr Mönche,
eine Art Kappe, von Qsle«, Ie», was den Kopf warm hält. Das zwei
Verse später folgende «tre»» heißt Steigbügel. (vue»»ge <!Ios»»r.

2) Ein Joh, Locholf ist Zeuge in einer VergaVungsurkunde des Klosters in
Steina. (Geschtfrd. Vil. S2.) Dessen Sohn Peter aber wird schon in der

Bannbulle Clemens V. von 1309 genannt, und im oft erwähnten Klag-
rodel wird er angeschuldigt, er sei auf des Gotteshauses Güter zu Rubinen
gefahren.
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Jngredimurque domum; nos inde sedere jubemur,
Et numerali sumus nomine quisque suo.

610 Hinc dixit Petro plebis dux: hos numerates
Jn tua claustra novem tradimus ecce tibi.

Hi sunt Bur. Custos, Ru. Winunburg, seniorque
H. de Winunburg, junior inde datur.

Jo. de Regünsperg, Attinghusenque Thûringus;
615 Post hoc Plebanus H.que minister ad haec.

Hinc me Ru. doctorem puerorum nominai inde,
Ultimus aedituus est Eberhardus ibi.

Hos ter ternos sic serves, posthac rationem

Ut des de quovis : sicque recessit abhinc.

620 Extemplo cœnœ fuit.hora, cibum tulit hospes;
Sed gemitus nobis sunt cibus absque cibo.

Pejoresque viris cito post mensam mulieres

Jn nos verborum dira venena serunt.
Jn faciem nostram probra non cessant cumulare,

625 Et nos perversos dicere nulla stupet.
Vah dicunt, hi sunt quorum praescriptio nosmet

Jnjuste damnât, subtrahit atque cibum.

Quae sit nostra fames nunc experiantur et ipsi,
Ut digne tangat debita poena reos.

§. 23.

630 Jnterea struxit hospes nobis laborinthum

Jn quem nos trusit, clausit et ipse foras.

Jnnocuum nocuus, injustus carcere justum
Damnât, honorato commoda tollit iners.

Fas premitur, scelus exaltatur, stat dolus, aequum

635 Calcatura florent crimina ; jura tacent.

Claudit, privat, icit humiles, justos, venerandos,

Pravus, iniquus, iners, carcere, luce, probris.
Replet amara, patrat perversum quisquis iniquus '

Semper; sed melius probat, honesta nigrat.
640 Nigrat honesta, probat melius, sed semper iniquus

Quisquis perversum patrat, amara replet.
0 Monachi! fletè, monachale jugum sera claudit,

Nec Benedicti stat régula jure suo.
15

sss
Zngreàimurque àomum; nos inàe seàere judemur,

Lt numerati sumus nomine quisque suo,

6i0 Lino àixit ?etro plebi» àux: Kos numerstos
Zn tua elsustrs novem trsàimus evee tibi.

Hi sunt Lur. Oustos, Ku. >Vinunburg, seniorque
li. àe M'nunburg, junior inàe àstur.

Zo. àe Kegünsperg, ^ttingkusenque tkuringus;
615 Post Koo ?Iebsnus U.que minister sà Kse«.

Line mo Ku. àuetorem puerorum nominsl inàe,
Illtimus «àiluns est LderKsràus id!.

Uos ter terno» sie serves, postkse rstionem

Ut àes àe quovis: sicque reeessit abbine.

620 Lxtemplo eoens; kuit Kors, eibum lulit Kospes;
Leà gemitus nobis sunt oibus sbsque cibo,

kejoresqne viris cito post menssm mulier«»
Zn no» verborum àirs venens serunt.

Zn kseiem nostrsm probrs non eesssnt cumulare,
625 Lt nos perverso» àieero nulla stupet.

VsK! àiennt, Ki sunt quorum prseseriptio nosmet

Znjuslo àsmnst, subtrakit slqu« oibum.

Lues sit nostrs ksmes nune experisntur et ipsi,
vt àigne tsvAst àebits pesns reos.

§. 23.

630 Znteres struxit Kospes nobis IsborîntKum

Zn quem nos trusit, «Isusit et ipse torss.
Znnoouum vovuus, injustus esrcere justum

Vsmnst, Konorsto eommoàs tollit ivers.
Lss premitur, soelus exsltslur, stst ckolus, «quum

635 Oslvstur, tlorent erimins, jurs tscent.

Olsuàit, privat, ieit Kumiles, justos, venersnàos,

kravus, iniquu», iners, esreere, luce, probris.
Replet smsrs, pstrst perversum quisquis iniquus

Lemper; seà melius probst, Konests nigral.
640 Nigrst Konests, probst melius, seà semper iniquus

(juisquis perversum pstrst, smsrs replet.
U NonseKi! liete, monaeksle jugum sers «Isuàit,

lXeo Leneàieti stst reguls jure suo.
15
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Fletè Sacerdotes, est carcere namque Sacerdos

645 Clausus, et immerito vincula saeva subit.

Plangite Diacones, ergastula Diaconatus

Ordo subit, Dominum nec celebrare potest
Et Subdiacones plangant, quia clausus habetur

Nunc Subdiaconus, quem fera vincla premunt.
650 Lugeat Acolitus omnisque simul minor Ordo,

Clauditur Acolitus carcere namque malo.

Plangant Plebani, plebanus carcere vinctus

Est, nequit hinc serere verbula sacra Dei.

Subditus et lacrimas fundat, quoniam sua corda

655 Doctrinâ solita destituuntur abhinc.

Plangant Doctores, quoniam doctor puerorum
Occupât, heu! casco carcere feeda loca.

Plangite vos pueri, quos verba blanda Magistri
Arctabant, vobis dogmata nulla patent.

660 Totius Cleri simul hinc plangat gradus omnis,
Quod premit immerito dira catena pios.

Atque Ministri plangant,', omnes, ecce Minister
Clausus et indigno carcere namque jacet

Et doleat Princeps, famulus suus est quia vinctus,
665 Et sua tota domus dispositore caret.

Aéditui plangant, est clausus namque sacrista,
Qui solitus fuerat claudere tempia Dei.

Vindictam poscant sancti Domini, quia clausos

Jpsorum Servos fortia vincla tenent.
670 Ulciscatur idem Dominus, qui cuncta gubernat :

Sacro Ministerio nam sua tempia carent.

§. 24.

Post bis quinque dies preerbus Thûringus ademplu»
Est vinclis duris, alque solutus abit. *)

Hinc ad cenobium nostrum laetus remeavit,
675 Atque statum nostrum tunc reseravit ibi.

i) SCen 21 Sanner«, am gefte ©t. OReinrab«.

22«

kniete 8seeràote«, est csrcere nsmque 8scerào«

645 OIsusus, et immerito vineuls sszvs subit,

klsngite Diseones, ergssluls Disconstus
Urào subit, Dominum neo celebrare potest

Lt 8ubàiseo»e« piangavi, quis elsusus Ksbetur

iVuno 8ubàisoomis, quem kers vinels prémuni,
650 äugest ^evlitus «mnisque simul minor Orào,

LIsuàilur ^eolitus esreere nsmque malo,

klsngsnt klebsn!, plebanus carcere vinetus

Lst, nequit Kine serere verbuls sscrs Dei,

8ubàitu» et Isvrimss kunàst, quonism sus eorà»

655 Doetrins solits àestituuntur sdkino,

klsngsnt Doetores, quonism àoetor puerorum
Dccupst, Keu! eszco csreere kcecks loes.

klsngite vos pueri, quos verbs blsnàs Nsgistri
^rctsbsnt, vobis àogmsts nulls patent,

660 totius Lier! simul Kino plsngst grsàus omni«,
iJuoà premit immerito àirs cstens pios.

^tqne Ninistri plsngant.', omnes, ecce Ainister
Olausu» et inàigno esreere nsmque jscet

Ll àoleal kriuoeps, ksmulus suus est quia vinctu»,
665 Lt sua tota äomus àispositoro earet.

^èàitui plsngsnt, est elsusus nsmque sserists,
Lui solilu» kuerst clsuclere tempi» Dei.

Vinàietsm posesnt ssneti Domini, quis clsusos

Zpsorum 8ervos kurtis vinels tenent.
67D Illoiscstur iàem Dominus, qui eunots gubernst:

8scr« Wnislerio nsm sus tempia earenl.

s 24.

kost bis quinque àies preeidu» tküringus «ckemptu»

Lst vinvli» àuris, stque solutus sbit.
Lino sà cenobium nostrum Isetus remesvit,

675 ^tque ststum nostrum tune resersvil ibi.

t) Den 21 Jänners, am Feste St. Meinrads.
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Hinc post hebdomadas senas nova causa dolorum

Nobis exoritur, pectora nostra premens.
Nam duo tolluntur de nobis, ut crucientur

Poena majori, compedibusquë feris.
680 Hi sunt, ecce, Minister et Aedituus, simul illos

Ubi Schülhart recipit, ducit et inde domum.

Frigida tunc glacies penetravit viscera nostra,
Et lacrymae, gemitu praepediente, scatent.

His cibus est durus, tenuis panis sine vino,
685 Temporibus brevibus quod maceravit eos.

Septimus inde dies ') per spem mentem relevavit,
Nobis legatum mittere namque datur,

Qui tractaret quod de vinclis erueremur,
Et nobis miseris ferre pararet opem.

690 Elegimus de nobis virum satis meliorem

Ac habilem cunctis, moribus, ore simul,
Scilicet Ru. de Winunburg, probitate columnam

Nostri Cenobij, qui rogitatus abit.
Fundimus inde preces Domino persupplici corde,

695 Jpsum, quod cuncla prosperitàte regat.
Quindenaque die tune ad nos ille fidelis

Legatus rediit, gaudia multa ferens.

Hic secum comités R. Etiswile tenebat,
H. de Turre2) simul, mente fideque pios.

§. 25.

700 Terna luce dehinc s) plebem dux convocat omnem

Jllius vallis; hi sua jussa ferunt:
His legatus adest noster, Comitesque sui, qui

Contulerant illis nuncia missa sibi.

Namque preces Comités de Tokunburg, simul Habspurg,

X) Slm 10 2Rätj.
ä) geinridj »om Slljurme. ©. Äopp: „Sltdji»" a. a. D. unb ©efdjidjt«fib,

II. 1. 352. Slnm. 2. Qnindena die b. IJ. ben 25 SRärj.

») SBen 28 2Rärj.
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Uin« post Kebckomscks« sevss n«vs es,,»» ckolorum

Nobis exoritur, vectors, nostrs premens.
Nsm ckuo tolluntur cke nobis, ut erueientur

?«zn« mssori, ««mpeckibusqu« feri».
680 Iii sunt, eece, Mnisier et ^eckituu«, simul iilos

Odi ScKüIKsrt reeipit, ckueit et incke ckomnm.

Erigicks tune giseies penetrsvit viseers nostrs,
Et lsvrvmsz, gemitu prszpeckievte, «estent.

Uis eidus est ckurns, tenuis psnis sine vino,
685 temporibus brevibus quock msoersvit eos.

Septimus incke ckies per spem inontem relevsvit,
Nobis legstum mittere nsmque ckstur,

Lui trsolsret quock cke vinelis erueremur,
Et vobis miseris ferro psrsret «pem.

690 Elegimus cke nobis virum sstis meliorem

^o Ksdilem ouvetis, moribus, ore simul,
Seilicet Ku. cke Winunburg, probitste oolumnsm

vostri Oenobij, qui roZitstus »Kit.

Eunckimus incke prece» Oomiv« persupplic! eorcke,

695 Zpsum, quock cuvvts Prosperität« reZst.
Luiuckensqu« ckie tun« sck nos ills Lckelis

I^egstus reckiit, Ksuckis mults keren».

Uie secum eomites R. Etiswile tevebst,
U. ck« Vttrre 2) simul, mente Lckeque pio».

s. 25.

700 l'eros lue« ckekive plebem ckux eonvovst «mvem
Zlliu« vsllis; Ki «us zusss kerunt:

Uis legstus sckest noster, Oomitesque sui, qui
Oovtulersnt illis nuneis miss» sibi.

Nsmque preoes Oomites ck« lokuuburg, simul Usbspurg,

l> Am 1» März.
2) Heinrich vom Thurme. S, Kopp: „Archiv" a. a. O. und Geschichtsfrd,

II. t. 3S2. Anm. L. «Zuinàen» àie, d. h. den LS März.
») Den 28 März.
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705 Pro nobis mittunt, litterulasque suas. {)
His intellects nos inde vocamur ad ipsos,

Et fix is pactis, vincula nostra fluunt.

Nam pactum fuerat praedictorum Comitum, si

Supplicibus precibus littera scripta foret,
710 Pro nobis redimendis, tunc de carcere mitti

Nos deberemus, quae rata pacta manent.

Crastina lux2) intrat iterum Plebanus, ad escas

Jnvitare suas quaerit, ut ante diu.

Jllo namque die feria sexta revolutae

715 Bis sex hebdomadae sunt, quibus una deest,
Quod nobis idem Plebanus vir reverendus

Tunc msestis epulas praebuit cede sua;
Nunc autem laetis non cessât fercula larga

Largiri nobis, confluitante mero.
720 His epulis potusque dulcis liquore repleti,

Ad Dominum nostrum caepimus ire citi.
Ante diem Palmarum prima luce Johannes

X) SDer Brief be« ©rafen IRubolf »on £ab«butg ift an« SRapentWtle, bet be«

©rafen griebridj »on Sìoggctìburg au« Sidjteiifteig, beibe »om 12 2Rätj
batiit. SDer ©raf »on £ab«burg bittet nodj in«befonbere urn 2o«!affung be«

SRetjter« IRubolf« be« ©djulmeifter«, ber üjm »on «Stgenfdjaft jugeljôre. S«

mag auffallen, baf; ein anberer Bittbrief be« greiberm Öütolb »on LRegen««

berg, gegeben auf Salb, ben U SDîârj, unb nod) ein Weiterer äljnltdjer
be« greiberm Ulrich von ©üttingen, (©üttingen, ben 3 SJÄat) ber auf ba«

©efudj feiner Otjeime SRuboIf unb jpeinridj »on «ZBunnaburg gefdjrieben

Ijatte, fjier nidjt erwäbnt ftnb. SDiefe Briefe beftnben ftdj im SKrdji» »on

©djwtjj, unb ftnb gebrudt bei Sfdjubi, jebodj febjerljaft, am fdjledjieflen
ber »on ©üttingen, ben bagegen feljr genau Äopp im ,,?lid)i» füt finnbe
u. f. f." Slnbang ©. 202. mitttjetlt. Bergleidje „Stegeften »on Sinftebeln"
SRro. 188. 189. 190. 192. SDa« Siegel bangt nur nodj an bem Briete
»on ïoggenburg. SDen Jnfjalt übergeben wir tjier, unb bemerfen nur, bau

fämmtli.i;e Sittfdjreiben ber ««pauptfidje nadj übereinftimmen unb audj ba«

Berfpvedjen enttjaltttt, „wegen biefer ©efängnifj ©djwtjj niemet enbein Seit

„je getf/un an Sütten nodj an Sanbe, mit ratte, mit ftumbe ned) mit
„Wfe."

*) Slm 29 ÜRärj.
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705 ?r« nobis miltunt, lîtterulssque süss.
His inlelleelis nos inàe voosmur sà ipsos,

Lt fix is psciis, vinvuls nostrs tluunt.
Nsm psctum frierst prssàictorum Lomitum, si

Suppiioibus preeibus litters scripts foret,
710 kro nobis reàimenàis, tunc àe csrcere mittî

Nos àeberemus, qusz rsls psets insnent.
Orsstins lux 2) intrst iterum kledsnus, sà escss

Znvilsre suss qussrit, ut snte àiu,

Ziln nsmque àie feri» sexts revoluta;

715 Lis sex Kebàomsàss sunt, quibus uns àeest,
(Zuoà nobis iàem kledsnus vir reverenàus

lune mszstis epuls» prsebuit s?àe «us;
Nunc sutem Isetis non eessst ferouls isrgs

I^srgiri nobis, «oniluilsnle mero.
720 Uis epulis potusque àuleis liquore repleti,

^à Dominum nostrum esopimus ire eiti.
^nte àiem kslmsrum prims lue« ZoKsvnes

Der Brief des Grafen Rudolf von Habsburg ist aus Raperswile, dcr des

Grafen Friedrich von Toggenburg aus Lichtensteig, beide «om 12 Marz
datirt. Dcr Graf von Habsburg bittet noch insbesondere um Loslassung des

Meisters Rudolfs des Schulmeisters, der ihm »on Eigenfchaft zugehöre. Es

mag auffallen, daß ein anderer Bittbrief des Freiherrn Lütold von Rezensier«,,

gegeben auf Balb, den 11 März, und noch ein weiterer ähnlicher
des Freihcrrn Ulrich von Güttingen, «Güttingen, den 3 Mail der auf das

Gesuch seiner Oheime Rudolf und Heinrich von Wunnaburg geschrieben

hatte, hier nicht erwähnt stnd. Diefe Briefe besinden sich im Archiv von
Schwyz, und sind gedruckt bei Tschudi, jedoch fehlerhaft, am schlechtesten

der von Güttingen, dcn dagegen sehr genau Kopp im „Archiv fur Kunde

u. s. f." Anhang S. 202. mittheilt, Vergleiche „Regcften von Einsiedel»"
Nro, 18«. 189, ,9«. 192. Das Siegel hängt nur noch a» dem Briese

von Toggenburg. Den Inhalt übergeben wir hier, und bemerken nur, daß

sämmtliche Btttschreiben dcr Hauptsache nach übcreinstiinmen und auch das

Versprechen enthalttn, „wegen dieser Gefängniß Schwyz niemer cnhem Leit

„ze gcthun an Lütten noch an Lande, mit ratte, mit ftumde ncch mit
«helfe."

ê) Am 29 März.
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Abbas Princeps nos suscipit atque tenet. l)
Huic erumpebant lacrymae prae laetitia nam

725 Nobis condoluil ipse dolore gravi.
Jn signum mœroris depulsi Pater iste

Egregius fieri fercula lata jubet;
Cum quiis nos reficit, super hoc dat pocula larga.

Sic cum laetitia labitur iste dies.

S 26.

730 Decurso stadio tetigi metam pede lasso,
Jnde suum cursum sistat anhelus equus.

Vos elegi vestris pedibus claudis, ego nuper
Compalior, requiem sumite, tempus adest.

Non favor appetitur, hic est jactantia nulla,
735 Non tropus aptatur, scema recedit abhinc.

Jpsa Metaphora, quae rerum translatio fertur,
Desit ab hoc opere, quo nisi pura manent.

Periphrasis desit, quae res polit, atque decorat,
Nam velut est gesta res, ita nuda patet.

X) «Palmabenb War ber 30 «ÜRärj. SDer Slbt War bamal« wabrfdjeinÜdj nodj
in Bfeffirtfon, wentgften« ifi eine Utfunbe im Strebt» Sfdjenbad) »on ibm
gegeben: „3e 'fifeffinfon an bem erften Sage ingenben SJlbreHen 1314."
(©efdjtfrb. VU 174.) «Kit biefer SJCüdfebt bei ©efangenen war aber frei«

liclj ter «Streit nodj nidjt beenbet. Äopp bemerft tidjtig : „Duritj bie ©djrei«
ben ber ©rafen unb greien würben bie Sanbleute al« Belctbtger gegen
ibre perfönltdje SRadje atlerbtng« gefdjüiji, aber bamit war ber am ©otte««

b.tufe begangene grc»el feine«weg« gefübnt, unb bie SRed)t«fadje be« Sanbe«

gegenüber bem Ätofrer batte ftdj nidjt im getingfien gebeffert." Unb in ber

Slnm. ©. 77. a. a. D. „9iegen«berg, $ab«burg unb Soggenburg erflären
in itjren Sdjreiben bag (te „»erliefen" tootlen, wai ibnen burdj bie

©cfangennab,me ju Seib unb Ungemadj gefdjetjen fei ^ fte alfo finb bie Be«

leibigten unb nidjt bte ©djtorjjer; unb getoijj ; toäre eine ©etoaltttjat ber

Sonoentberren »oran«gegangen (wie Sfdjubi bie ©adje btebj, ber bjntoie*
»er in feinem 3lu«maler OWüller im filoftetübeiralle feine ©ewalttljat ber

Sanbleute fiebt,) btefe tjätten otjne 3roeifel gebüljrcnbe ©enugttjuung für
bie erlittene Unbitb geforbert, unb ftd) ntdjt mit bet Berjeiljung be« »on

iljnen »erübten greoel« begnügt." (Slrdji» u. f. to. ©. 77.)

sss
^bbs» ?rinceps nos «usoipit stque tenet. ^)

Unie erumpebsnl Iscrvmsz prsz Isztitis, nsm
725 Nobis eonàoluit ipse àulore grsvi.

Zn signum mosroris àepuls! kster isle

Lgregius iieri kerouls Ists jubet;
Lum quiis no» regeit, super Koo clst puouls Isrgs.

Lie enm Isztitis Isbitur iste àies.

S 26.

730 Oeeurso stsàio tetigi metsm peàe Issso,
Znàe suum eursum sistst snkelus equu».

Vo» elegi vestris peàibus elsuàis, ego nuper
Oompslior, requiem sumite, tempus sàest.

Non tsvor gppotitur, Kie est jsetsntis nuli»,
735 Non trupus sptutur, seems reeeàit sbkinv.

Zpss AetspKors, qus? rerum trsnslslio kertur,
Oesit sb Koo opere, quo nisi purs marient,

keripkissi» àesit, qus; re» polit, stque àecorst,
?<gm velut est gests res, its nuàs pstet.

t> Palmabend war der 3N März. Der Abt war damals wahrscheinlich uoch

in Pfeffinkon, wenigstens ist eine Urkunde im Archiv Eschenbach von ihm
gegeben: „Ze Pfeffinkon an dem ersten Tage ingenden Abrellen 1314."
(Geschtfrd, VII 174.) Mit dieser Rückkehr der Gefangenen war aber freilich

cer Sinir noch nicht beendei, Kopp bemerkt richtig: „Durch die Schreiben

der Grafen und Freien wurdcn die Landleute als Beleidiger gegen
ibre persönliche Rache allerdings geschützt, aber damit war der am Gotteshause

begangene Frevel keineswegs gesühnt, und die Rechtssache des Sundes

gegenüber dem Kloster hatte stch nicht im geringsten gebessert." Und in der

Anm. S. 77, a. a, O, „Regensberg, Habsburg und Toggenburg erkläre»

in ihren Schreiben daß sie „verkicsen" wollen, was ihnen durch die

Gefangennahme zu Leid und Ungemach geschehen sei;^ sie also sind die

Beleidigten und nicht die Schwyzer; und gewiß; wäre eine Gewaltthat der

Conventherren vorausgegangen (wie Tschudi die Sache dreht, der hinwieder

in seinem Ausmaln Müller im Klosterüber'älle keine Gewaltthat der

Landleute sieht,) diese hätten ohne Zweifel gebührende Genugthuung für
die erlittene Unbild gefordert, und sich nicht mit der Verzeihung des »on

ihnen verübten Frevels begnügt." (Archiv u. s. w. S, 77.)
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740 Desit Hyperbole, consuescens transcendere verum;
Hic quoniam sola vera patere soient.

Verborum seriem quae turbat Hyperbaton absit,
Hic quia monstrantur ordine quaeque brevi.

Nullus rhetoricus color hic sibi carmine sedem

745 Poscit, nam pingi nulla decora soient.

Ne, si depicta fuerint, oblita manerent
Omnia quae falsis oblita vera forent.

Hic nihil est fictum, quare velamine nullo

Jndiget hoc carmen, pallia nulla ferens.

750 Ut res est gesta, sic scripsi, sicque legatur,
Sic recolatur, sic permaneatque simul.

Si quem perspicere non lippum carmina nostra

Contingat, faveat, supplici voce precor;
Nec ruget nares, si quid lateat vitiostim,

755 Sed sua defendat, ut decet, arte manus.
Et si livor edax qutE rodit clara, piacere

Non sinat; Abba Johann, tu tamen ipsa fove

Carmina, quae scripsi, tua sunt, mea non; Tibi scripsi,
0 Princeps! ideo sume favore bono.

Explicit capella Heremitana Anno Domini MCCCCXIiiij
proxima die post dedicationem ipsius Ecclesiae.
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740 Oesil Hvperdole, eonsuescens tr»ns«enàer« verum:
Hie quonium sols vers pstere soient.

Verborum seriem qusz turbst Hvperbstun sbsit,
Ilio qui» monstrsntur oràine qusequo brevi.

Nulius rketorieus color Kic sibi esrmive seàem

745 kosvit, nsm pingi nulls àeeors soient,

Ne, si àepiets kuerint, obiit» msnerenl
Omnis qus; kslsis oblila vers korent.

Hie nibil est kietum, qusre velsmine nullo

Znàiget Koo esrmen, vsllis nulls kerens.

75O Ilt res est gesta, sie seriosi, »icque legstur,
Lie reeolslur, sie permsnestque simul.

8! quem perspieere non lippum esrmins nostrs

Lontingsl, tsvest) supplici voce preeur;
IVeo ruget nsre», si quià lstesl vitiosum,

755 8eà sus àekenàst, ut àeoet, arte msnus.
Et si Iivor eàsx qus; roàit elsrs, piacere

lVon sinst; ^bbs ZoKsnn, tu tsmen ipss kove

Osrmins, quss seripsi, tus sunt, mes non; l'ibi scripsi,
O krinceps! iàeo sume ksvore dono.

Lxplieit espells Heremitsns ^vno Oominî UOLLOXliiij pro-
xim» àie post àeàiostionem ipsius Ecclesiss.
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